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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon pedagogikasida
har bir millatning ona tilini fikr ifodalash va nutqiy muloqot vositasi sifatida
milliy-tarbiyaviy asoslarda chuqur o‘rgatishning sodda, qulay va samarali usullar
orqali tashkil etish metodlarini yaratish, ommalashtirish hamda tadqiq etish
yo‘llarining zamonaviy shakldagi talginlarini ko‘rsatib berish ta’limning muhim va
zarur vazifalaridan biriga aylanmoqda. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek
tili o‘qitilishining asosiy maqsadi talabalardan kelajakda milliy va umuminsoniy
gadriyatlarga tayangan holda samarali ish tashkil etish, mahalliy sharoitlarda oz
kasbiy yo‘nalishlarida madaniy nutq orqali hamkasblar, mijozlar hamkor ishlab
chiqarish tashkilotlari bilan muloqot qilish, kasbiy faoliyat bilan bog‘liq turli
termin va izohlarni tez ilg‘ash, mohiyatiga chuqurroq yetish, mantigan bog‘liq
jarayonlarni og‘zaki va yozma shaklda ifodalash malaka hamda ko‘nikmalarini
rivojlantirishdan iboratdir.

Dunyo lingvodidaktik ta’limida har qanday tilning mazmunan bir
butun - yaxlit, aniq, tushunarli, ravon va sodda nutq malakalarini shakllantirish
hamda uni ilmiy-amaliy jarayon asoslari vositasida rivojlantirishga katta e’tibor
bilan garalmoqda. Bu yo‘nalishdagi til ilmi va nutqiy kompetensiyalarni
rivojlantirish bo‘yicha yangi innovatsion texnologiyalar, ilmiy asosli nazariyalar,
g‘oya va qarashlar, amaliy ish natijalari, izlanish hamda tadqiqotlar 0z samarasini
bermoqda. Amalga oshirilgan tadqiqotlar natijasida milliy va asosiy etnik belgi
bo‘lgan o‘zbek tilida nutqiy kompetensiya va til ko‘nikmalarini tadrijiy
taraqqiyotini tashxis va tahlillash asoslari orqali o‘rganish hamda o‘rgatish
zamonaviy pedagogikadagi alohida omil ekanligi tan olinmoqda, uning ilmiy
jihatlari isbotlanmoqda.

O‘zbekistonda o‘zbek tilini milliy va lingvomadaniy tamoyillar mujassam
bo‘lgan tadqiqot metodlari asosida o‘qitilishini tashkil etish, o‘rganish, ular
bo‘yicha tadqiqot ishlarini olib borish muhim va o‘z yechimini kutayotgan
muammo sifatida qaralmoqda. Milliy va davlat tili bo‘lgan o‘zbek tili ta’limiga
doir aniq va magsadli faoliyat yo‘lga qo‘yilmoqda. Ta’kidlanganidek, “Biz ta’lim
va tarbiya tizimining barcha bo‘g‘inlari faoliyatini bugungi zamon talablari asosida
takomillashtirishni o‘zimizning birinchi darajali vazifamiz deb bilamiz”'. Shunday
ekan, til o‘qitishni, nutqiy ko‘nikma jarayonlarini yaxlit holda tadqiq etish,
o‘rganish va o‘rgatish usullari, milliy-etnik nutqiy faoliyatning barcha turlarini
kompleks rivojlantirish, ularning lingvodidaktik asoslari ustida tadqiqotlar olib
borish esa bugungi kunda dolzarblik kasb etadi.

O‘zbekiston Respublikasining 1995-yil 21-dekabrdagi O‘RQ-167-I-son
“O‘zbekiston Respublikasining davlat tili haqida”gi Qonuni, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston
Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiglash to‘g‘risida”, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil
28-yanvardagi ~ PF-60-son  “2022-2026-yillarga  mo‘ljallangan ~ Yangi

! Mupsuée 11I. Muummii TapakkKu€T WYIAMH3HA KATHUAT OWJIAH NaBOM JTTUPHO, SHTH OOCKHMUTa KyTapammus.
1-xung. — TomkenT: Y36ekucron, 2018. — 124 0.
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O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”, 2019-yil 21-oktabrdagi
PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavqgeini tubdan
oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 20-oktabrdagi PF-6084-son
“Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 20-apreldagi
PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi  Qarori, shuningdek, davlat dasturi loyihalarida “Ta’lim
muassasalarida davlat tilini o‘rgatish va uni bilish darajasini baholash tizimini
yanada takomillashtirish, davlat tilining ilm-fan tili sifatidagi nufuzini oshirish”
zarurligi alohida ta’kidlanganligi hamda mazkur mavzuga oid boshqa me’yoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda muayyan darajada
xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Milliy til o‘qitish texnologiyalari,
kompetensiyaviy yondashuvlar asosida ta’lim jarayonini tashkil etilishi, pedagogik
va metodik jihatlar, dars jarayonlarida pedagogik texnologiyalarni qo‘llash hamda
bilim oluvchilar kompetensiyalarini shakllantirish, rivojlantirish masalalari o‘zbek
pedagogikasida U.Begimqulov, R.Ishmuhamedov, N.Azizxo‘jayeva,
G.Ibragimova, @ M.Tojiyev, = N.Turdiyev, = U.Mingboyev,  O.Qurbonova,
Sh.Yusupova, ona tilini o‘qitish orqali o‘quvchilarning ijodiy fikrlash
ko‘nikmalarini rivojlantirish va ilmiy-nazariy ma’lumotlarni amaliyotga tatbiq
etish usullari, o‘quvchilarning kommunikativ savodxonligini oshirish, ona tili
mashg‘ulotlarini yangi pedagogik texnologiyalar asosida takomillashtirish
A.G‘ulomov, Y.G‘ulomov, N.Mahmudov, N.Ulugov, B.To‘xliyev, T.Ziyadova,
ona tili ta’limi mazmunini yangilash, nutq va tafakkur o‘stirish masalalarida
uzluksizlikni ta’minlash, integratsiyali ta’limni amalga oshirish, o‘quv
materiallarining metodik ta’minotini takomillashtirish, bilim oluvchilarning ijodiy
faoliyatini  loyihalashtirish  bo‘yicha  X.Muhiddinova, = M.Mirmaxsudova,
G*‘.Hamroyev, A.Hamroyev, X.Qurbanova, M.Saidov, M.Sobirovalar tadqiqot olib
borgan, biroq oliy ta’lim talabalarining o‘zbek tili ko‘nikmalari va nutqiy
kompetensiyasini ostirish hamda rivojlantirish texnologiyalari masalalari batafsil
monografik tarzda tadqiq etilmagan.

Shuningdek, rus pedagogikasida A.Yefremova, G.Sayaxova, Ye.Rujeva,
A.Zimnyaya va [.Baydenkolar talabalarning ona(rus) tili darslarida grammatik
tushunchalarni  tushunish  va  o‘zlashtirish  xususiyatlarini,  pedogogik
texnologiyalardan foydalanish, kasbiy pedagogik tayyorgarlik samaradorligini
oshirish texnologiyalarini takomillashtirish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib bordilar.

Xorijda Sh.Balli, K.Byuler, A.V.Xutorskoy, E.Benvenist, A.Blum, G.Spenser
kabi olimlar tomonidan tadqiq etilgan.



Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasi ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgqiqoti Namangan davlat universiteti ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “O‘zbek
tili masalalarining antropotsentrik tadqiqi” nomli asosiy ilmiy tadqiqot mavzulari
doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning magqsadi oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini
o‘qitishning zamonaviy texnologiyalarini takomillashtirish yuzasidan taklif va
tavsiyalar ishlab chigishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarining o‘zbek tili mashg‘ulotlarida
lisoniy tafakkuri, til va nutq ko‘nikma hamda malakalari rivojlantirishini
zamonaviy ta’lim texnologiyalari asosida aniqlashtirish;

texnika yo‘nalishlari talabalarining kasbiy sohalariga taallugli bog‘lanishli
matnlar yaratishda o‘zbek tilining o‘ziga xos funksional-semantik, grammatik,
strukturaviy-sintaktik jihatlarini o‘rgatish orqali og‘zaki va yozma uslubda
mantigan fikr ifodalashga doir o‘qitishning didaktik, metodik imkoniyatlarini
o‘rganish;

fanlararo integratsiyaning mazmuni ta’minlangan holda texnikaviy sohaga
oid terminlar hamda o‘zbek tili so‘z va terminlari orfoepik xususiyatlarini turli
zamonaviy texnologiyalar orqali ilmiy-uslubiy tahlil qilish, takomillashtirishga oid
taklif va tavsiyalar ishlab chiqish;

oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalari til va nutqiy komillikka erishuvi
masalalarida kasbga oid atama va terminlarning mazmun-mohiyatini anglagan
holda qo‘llashdagi muammolarini o‘rganish, muammoning yechimlarini
zamonaviy texnologiyalar orqali ilmiy-uslubiy tahlil qilish, taklif va tavsiyalar
ishlab chiqish.

Tadqiqot obyekti sifatida oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini
o‘qitishning zamonaviy texnologiyalarini qo‘llash jarayoni tanlab olingan.

Tadqiqot predmetini texnika oliy o‘quv yurtlari talabalarining o‘zbek tili
darslarida (“O‘zbek tilining sohada qo‘llanishi” fani misolida) til ko‘nikmalari
hamda nutqiy jarayonlardagi fikrlarini ifoda etish malaka darajasini
rivojlantirishning mazmuni, shakllari, metodi va vositalari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot jarayonida oliy ta’lim muassasalaridagi
ilg‘or pedagogik tajribalarni o‘rganish, muammoga oid ilmiy adabiyotlar, maqsadli
pedagogik kuzatish usuli, sotsiometrik metodlar (anketa, intervyu, suhbat, test);
pedagogik tajriba-sinov, natijalarni matematik va statistik tahlil etish usullaridan
foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarida o‘zbek tili mashg‘ulotlarida til va
nutq ko‘nikma hamda malakalari rivojlantirilishining antropotsentrik (shaxsga
yo‘naltirilgan) nutqiy faoliyatning barcha turlari (kognitiv-kommunikativ, tizimli
kompetensiyaviy, kreativ muloqotli)ni kompleks — yaxlit tarzda o‘stirish yo‘llari
zamonaviy yondashuvlar asosida aniqlashtirilgan;

texnika yo‘nalishlari talabalarining kasbiy sohalariga oid mavzularda
fikrlarini muayyan ketma-ketlikda hamda mantiq va grammatika qoidalari asosida
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o‘zaro bog‘langan matn tuza olish, ularni og‘zaki va yozma shaklda bayon etish
malakalarini rivojlantirishga doir zamonaviy texnologiyalarning ilmiy-metodik
asoslari ishlab chiqilgan;

fanlararo integratsiyaning didaktik ta’minoti mazmuni ta’minlangan holda
texnikaviy sohaga oid terminlar talaffuzi hamda milliy so‘z va terminlarning
orfoepik xususiyatlarini turli birlashuvchi (integratsion) an’anaviy va zamonaviy
pedagogik texnologiyalar uyg‘unligida takomillashtirilgan;

o‘zbek tili o‘qitishdagi o‘ziga xos xususiyatlarning nazariy-metodologik
asoslari orqali talabalar bilan texnik atama va terminlar ustida ishlash usul va
mexanizmlari mantiq hamda grammatik qoidalarga muvofiq savodxonlik bilan
tahlil qila olish malaka va ko‘nikmalarini takomillashtirishga dor tavsiyalar ishlab
chiqilgan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

texnika yo‘nalishdagi oliy o‘quv yurtlari talabalarida o‘zbek tili (“O‘zbek
tilining sohada qo‘llanishi” fani misolida) mashg‘ulotlarida til va nutq ko‘nikma
hamda malakalari rivojlantirilishining imkoniyatlarini  shakllantirish  va
rivojlantirishni aniglash va baholash mezonlari ishlab chigilgan hamda amaliyotga
joriy etilgan;

texnika yo‘nalishlarda tahsil olayotgan oliy o‘quv yurti talabalarining o‘zbek
tilida og‘zaki va yozma matn tuzishda yo‘l qo‘yadigan xatoliklari aniglanib,
ularning vujudga kelish sabablari o‘rganilgan va bartaraf etish usullari ko‘rsatib
berilgan;

texnika yo‘nalishlarda tahsil olayotgan oliy o‘quv yurti talabalarining o‘zbek
tili darslarida fikrlarni muayyan ketma-ketlikda, yaxlit, sodda, ravon va tushunarli
bayon etish  malakalarini  rivojlantirishning  lingvomadaniy  shakllari
takomillashtirilgan;

oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarida o‘zbek tili ta’limi jarayonida til
boyligini oshirish va nutq kompetensiyasini rivojlantirish, atama va terminlarni
to‘g‘ri qo‘llashga qaratilgan mashgqlar tizimi shakllantirilib tagdim etilgan va
ulardan foydalanish bo‘yicha tavsiyalar dissertant tomonidan chop etilgan maqola
va uslubiy ko‘rsatmada aks ettirilgan.

oliy ta’limda o‘zbek tili o‘qitishni samarali tashkil etishga doir “Oliy ta’lim
texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy texnologiyalari” nomli
elektron qo‘llanma ishlab chiqilgan va bu dasturiy mahsulot uchun O‘zbekiston
Respublikasi Intellektual mulk agentligidan No DGU13417-ragamli mualliflik
guvohnomasi, shuningdek, texnika sohasi mutaxassislarining o‘zbek tilida nutqiy
faoliyatiga doir “Texnika ta’limida o‘zbek tili nutq madaniyati ko‘nikmalarini
rivojlantirish” nomli elektron qo‘llanma ishlab chiqilgan va bu dasturiy mahsulot
uchun O‘zbekiston Respublikasi Intellektual mulk agentligidan Ne DGU26220-
ragamli guvohnoma olingan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqot maqgsadidan kelib chiqib,
o‘rganilayotgan muammoga metodologik va ilmiy-pedagogik yondashuvlar
asosida belgilangan vazifalar mohiyatiga mutanosib izlanish metodlarining
tanlanganligi, texnika oliy o‘quv yurtlari talabalarida o‘zbek tili ta’limi jarayonida
til boyligini oshirish va nutq malakalarini o‘stirishga doir milliy va xalgaro
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tadqiqotlarning natijalari, shuningdek, tahlil va tadqiqot tavsifining miqdor va sifat
jihatdan ta’minlanganligi, tajriba-sinov ishlarining haqqoniyligi, olingan
natijalarning matematik-statistik tahlil metodlari yordamida qayta ishlanganligi,
go‘llanilgan  yondashuv usullarining ilmiy-metodik, lisoniy-kommunikativ
faoliyatni tashkil etishga doir tajribalarga asoslanganligi, xulosa, taklif va
tavsiyalarning amaliyotga joriy etilganligi hamda wvakolatli davlat organlari
tomonidan tasdiqlanganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati kasbiy nutq tushunchalarining mazmun-mohiyati o‘zbek tilida
aniq, sodda, tushunarli va ravon yoritilganligi, bir butun yaxlit nutqning o‘zbek
tilidagi funksional-vazifaviy mazmun ifodalashning o‘ziga xos semantik,
morfologik, strukturaviy-sintaktik  xususiyatlarini  izohlanganligi, texnika
yo‘nalishdagi oliy o‘quv yurtlari talabalari nutqini o‘stirish ketma-ketligi
belgilanganligi, muammoga doir turli yondashuvlar va talginlarning tahlil
qilinganligi, talabalarda o‘z fikrlarini o‘zbek tilining muayyan shaklida, mantigan
va grammatik jihatdan to‘lagonli hamda aniq struktura — tuzilishida bayon etish
mubhiti, ko‘nikmasini yaratishning ilmiy jihatlari yoritilganligi bilan izohlanadi.

Tadqgiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, oliy ta’lim texnika
yo‘nalishlarida  o‘zbek tilini  o‘qitishning zamonaviy texnologiyalarini
takomillashtirish yuzasidan ishlab chiqilgan taklif va tavsiyalar hamda taqdim
etilgan namunaviy mashqlar tizimidan ta’lim jarayonida, o‘quv dasturlarini
takomillashtirish, darsliklar va o‘quv qo‘llanmalar yaratishda  foydalanish
mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy etilishi. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida
o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy texnologiyalari tadqiqi bo‘yicha olingan ilmiy
natijalari asosida:

oliy ta’lim texnika yo‘nalishi talabalarida o‘zbek tili mashg‘ulotlarida til va
nutq ko‘nikma hamda malakalari rivojlantirilishining antropotsentrik nutqiy
faoliyatning barcha turlarini kompleks — yaxlit tarzda o‘stirish yo‘llari zamonaviy
yondashuvlar  asosida  aniqlashtirishga  doir  taklif va  tavsiyalari
60730700 - Qurilish materiallari va buyumlari konstruksiyalarini ishlab chigarish
ta’lim yo‘nalishi talabalari uchun tayyorlangan “O°‘zbek tilining sohada
go‘llanishi” nomli o‘quv go‘llanma mazmuniga singdirilgan (Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar  vazirligining 2023-yil 22-dekabrdagi 537-sonli  buyrug‘i,
537210 - ragamli guvohnoma). Natijada texnika yo‘nalishlari talabalarining o‘zbek
tili amaliy mashg‘ulotlarida til va nutq ko‘nikmalari hamda malakalarining
rivojlantirilishiga xizmat qilgan.

texnika yo‘nalishlari talabalarining kasbiy sohalariga oid mavzularda
fikrlarini muayyan ketma-ketlikda hamda mantiq va grammatika qoidalari asosida
o‘zaro bog‘langan matn tuza olish, ularni og‘zaki va yozma shaklda bayon etish
malakalarini rivojlantirishga doir zamonaviy texnologiyalarning ilmiy-metodik
asoslari ishlab chiqilgan. Natijalardan T.N.Qori-Niyoziy nomidagi O°‘zbekiston
pedagogika fanlari ilmiy tadqiqot instituti Qoraqalpog‘iston filialida bajarilgan
FZ-2016-0908165532-ragamli  “Qoraqalpoq tilining yangi alfaviti va imlo
goidalariga muvofiq ona tili va adabiyotini rivojlantirish metodikasi” mavzusidagi
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fundamental loyihasini amalga oshirishda foydalanildi (O‘zbekiston Respublikasi
Xalq ta’limi vazirligi O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy tadqiqot instituti
Qoraqalpog‘iston filialining 2023-yil 14-iyundagi 281-son ma’lumotnomasi).
Natijada yangi alifbo va imlo qoidalariga muvofiq ona tilini rivojlantirish
metodikasi milliy-ma’naviy omillarning ta’sirida yuzaga keladigan jihatlarning
nazariy asoslari ilmiy jihatdan kengaytirilgan va to‘ldirilgan;

fanlararo integratsiyaning didaktik ta’minoti mazmuni ta’minlangan holda
texnikaviy sohaga oid terminlar talaffuzi hamda milliy so‘z va terminlarning
orfoepik xususiyatlarini turli birlashuvchi (integratsion) zamonaviy va an’anaviy
pedagogik texnologiyalar uyg‘unligida takomillashtirishga doir tavsiyalardan
O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “Mahalla” teleradiokanali muharririyati
tomonidan tayyorlangan “Minbar”, “Reportyor” nomli ko‘rsatuvlar ssenariysida
foydalanilgan (O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “Mahalla” teleradiokanali
davlat muassasasining 2023-yil 13- iyundagi Ne 01-15-670-sonli ma’lumotnomasi).
Natijada ushbu  ko‘rsatuvlar mazmunan boyib, ijodiy jamoa va
teletomoshabinlarning o°‘zaro muloqot jarayonlarida nazariy va amaliy
ko‘nikmalarining shakllanishi hamda rivojlanishiga asos bo‘lgan;

o‘zbek tili o‘qitishdagi o‘ziga xos xususiyatlarining nazariy-metodologik
asoslari orqali talabalar bilan texnik atama va terminlar ustida ishlash usul va
mexanizmlari mantiq hamda grammatik qoidalarga muvofiq savodxonlik bilan
tahlil gila olish malaka va ko‘nikmalarini takomillashtirishga doir amaliy taklif va
tavsiyalaridan O°‘zbekiston Milliy universitetida 2018-2020 yillarda bajarilgan
PZ-2017093020-ragamli “Oliy va o‘rta maxsus ta’lim tizimini ijtimoiy-iqtisodiy
rivojlantirish va prognozlashtirishning uslubiy asoslarini ishlab chiqish va
kompleks dasturini yaratish” mavzusidagi amaliy loyiha doirasida foydalanilgan
(Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar Vazirligi O‘zbekiston Milliy universitetining
2023 yil 27 iyuldagi 04/11-4512-son ma’lumotnomasi). Natijada ushbu loyihani
amalga oshirish jarayonlarida texnika atama va terminlaridan mantiq hamda
grammatik qoidalarga muvofiq to‘g‘ri, samarali foydalanish malaka va
ko‘nikmalarini takomillashtirishga xizmat qilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari 7 ta
xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tajriba sinov natijalarini e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 18 ta ilmiy ish, jumladan, 1 ta o‘quv qo‘llanma, 2 ta elektron dastur va
O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
7 ta maqola, shundan 5 tasi respublika va 2 tasi xorijiy jurnallarda chop etilgan.

Dissertatsiya tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovalardan iborat bo‘lib, 146 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi asoslangan,
muammoning o‘rganilganlik darajasi bayon etilgan, tadqiqot ishining maqsadi,
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vazifasi, obyekti va predmeti aniglangan, tadqiqotning fan va texnologiyalarni
rivojlantirishning muhim yo‘nalishlarga mosligi va tadqiqotning ilmiy yangiligi,
natijalarning ishonchliligi, nazariy va amaliy ahamiyati, natijalarning amaliyotga
joriy etilishi, e’lon qilinganligi, tadqiqot ishining tuzilishi haqida ma’lumotlar
kiritilgan.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini
o‘qitishga yo‘naltirilgan zamonaviy yondashuvlar” deb nomlangan birinchi
bobida oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarining til va nutqiy muloqot
ko‘nikmalarini rivojlantirishning nazariy asoslari o‘rganilgan, texnika yo‘nalish
talabalarining o‘zbek tilini bilishi va nutqiy muloqot ko‘nikmalarining darajasini
oshirish masalalari, shuningdek, o‘zbek tili o‘quv materiallari mazmuni hamda
talabalar til va muloqot kompetensiyasini rivojlantirish talablari haqida fikr
yuritilgan.

Muayyan bir mazmunni, har qancha xohish va harakat bo‘lganda ham, barcha
tillarda aynan bir xil, tamoman adekvat tarzda ifodalashning aslo imkoni yo‘q va
bo‘lishi ham mumkin emas, chunki har bir xalgning boshqgalarga o‘xshamaydigan
tafakkur tarzi, mentaliteti, ruhiyati mavjudki, har bir tilda ularni aks ettirishga,
nafaqat aks ettirishga, balki ularni inkishof qilishga ixtisoslashgan xilma-xil va
farqli birliklar, imkoniyatlar bisyor. Taassuf bilan aytish lozimki, tilni faqat
“kishilar o‘rtasidagi eng muhim aloga vositasi”’ deb hisoblash ona tili va, umuman,
til ta’limining sifati va samaradorligi uchun ham foyda keltirmadi’.

Bugungi kunda texnika yo‘nalishlari talabalarining o‘zbek tili ta’limiga
alohida e’tibor qaratilmoqda. O‘zbek tilini sohaga yo‘naltirib, “O‘zbek tilining
sohada qo‘llanishi” fani tanlov asosida o‘qitilmoqda. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki,
talabalarning o‘zbek tili darslarida til va nutq kompetentlik darajasini oshirishga
doir amaliy darslarga alohida e’tibor qaratish magsadga muvofiqdir.

Biz oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarining o‘zbek tilini bilishi va
nutqily muloqot ko‘nikmalari darajasini aniglash maqgsadida Namangan
muhandislik-qurilish instituti muhandislik ishi (muhandislik kommunikatsiyalari)
yo‘nalishi 1-kurslardagi “O‘zbek tilining sohada qo‘llanishi” fani amaliy
mashg‘ulotida “O‘zbek tilining leksik gatlamlari” nomli 3-mavzu avvalida
25 nafar talabani so‘z ifodasi ostiga birlashadigan ma’no va tushunchalarni tahlil
qilishga va o‘z nutqlari orqali ularni og‘zaki aytib berishga undadik.

Talabalarga tagdim etilgan so‘zlar: 1) hunarmand; 2) sadoqatli; 3) poydevor;
4) mahsulot; 5) ustun; 6) loyiha; 7) handasa; 8) chechak; 9) sinch; 10) pishgan.

Ushbu zamonaviy yondashuv asosida talabalarning til boyligi va nutqiy
ko‘nikmasini aniqlash usuli natijalari dissertatsiyada jadvallar orqgali ko‘rsatilgan.
Jadvalda texnika yo‘nalishlarda tahsil olayotgan talabalarning og‘zaki nutqiy
muloqot jarayonida o‘zbek tilidagi so‘zlarni ifodalashga qaratilgan til va nutqiy
kompetensiyasining holati statistik ko‘rinishi aks ettirilgan va talabalarning yozma
savodxonlik ko‘nikmalari darajasini aniqlashga qaratilgan tahlil natijalarini
ko‘rishimiz mumkin.

2 MaxmymoB H. Tun — 6emucr Ba MyxTamam cuuoar / Tun Ba agaGuét tabmnmu. — Toukent, 2014-im, 10-com. —
b. 4-8.
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1-jadval.
Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy
texnologiyalari asosida talabalarning o‘zbek tilidagi so‘zlarni ifodalashga
qgaratilgan til va nutqiy kompetensiyasining holatini aniglash

el
¢ S = ) kS < A o
So‘zlar g % é E é % é % § go
Talabalar § '§ § g = = = % @ )
1 S ta gap + + + - + - - - - +
2 3 ta gap + + |+ - - - - - -
3 5 ta gap + + + - + - - - +
4 7 ta gap + + |+ + + - - - +
5 2 ta gap - - - + + - - - - -
6 5 ta gap + + |+ + + - - - - -
7 5 ta gap + + + + + - - - - -
8 5 tagap + + |+ + + - - - - -
9 5 ta gap + + + + + - - - - -
10 7 ta gap + + + + + + - - - +
11 3 ta gap + + + - - - - - - -
12 3 tagap + + - + - - - - - +
13 5 ta gap + + |+ - + - - + - -
14 2 ta gap - - + - - - - -
15 5 ta gap + + |+ - + - - - - +
16 2 ta gap - - - - + - - - - +
17 2 ta gap + + - - - - - - - -
18 7 ta gap + + |+ + + + - - - +
19 5 ta gap + + + - + - - - - +
20 5 ta gap + + |+ - + - - - - +
21 5 ta gap + + + - + - - + - -
22 3 ta gap + + - - + - - - - -
23 5 ta gap + + |+ - + - - - - +
24 3 ta gap + - - - + - - - - +
25 5 ta gap + + |+ - + - - - - +

Tahlildan magsad shuki, mazkur 1) hunarmand;, 2) sadoqatli; 3) poydevor;
4) mahsulot; 5) ustun; 6) loyiha; 7) handasa, 8)chechak; 9) sinch, 10) pishgan
so‘zlari anglatgan ma’nolar asosida ularga bog‘liq holda sintaktik butunlik — fikr
ifodasi bo‘lgan, grammatik shakllangan gaplar tuzish topshirig‘i berildi. 25 nafar
talaba uchun topshirigni bajarishga 20 daqiga vaqt berildi.

Talabalar yozma savodxonlik darajasini aniglashning zamonaviy usuli
natijalari ham dissertatsiyada jadval asosida aks ettirilgan.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarining til va
nutq kompetensiyasini rivojlantirish texnologiyalari” deb nomlangan ikkinchi
bobida texnika yo‘nalishi talabalarida til va nutqiy kompetensiyaning rivojlantirish
metodikasi, o‘zbek tilini o‘qitishdagi zamonaviy yondashuvlar hamda o‘zbek tili
amaliy mashg‘ulotlarida texnika yo‘nalishi talabalari til va muloqot madaniyatini
rivojlantirishning zamonaviy texnologiyalari haqida fikr yuritilgan.
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BOSHQARISH VA TASHKIL ETISH MODELI
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1-rasm. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy
texnologiyalarini qo‘llash modeli




Respublikamizdagi oliy ta’lim muassasalari texnika yo‘nalishlarida tahsil
olayotgan talabalarning nutqiy mulogot kompetensiyasini rivojlantirishga
garatilgan mavzudagi mazkur dissertatsion tadqiqot ishining eng muhim ahamiyatli
va dolzarbligini ko‘rsatib turuvchi jihati ham talabalarga nutqiy muloqot masalalari
bo‘yicha mashg‘ulotlarga zamonaviy yondashuvlar va qarashlarning o‘zbek
pedagogikasida zaruriy jarayon ekanligini ko‘rsatib berishimizdir.

Mamlakatimiz rahbari to‘g‘ri ta’kidlaganidek, “Tilimizdagi mehr-oqibat,
mehr-muhabbat, mehr-shavfqat, qadr-qimmat degan bir-birini chuqur ma’no-
mazmun bilan boyitadigan va to‘ldiradigan iboralarni olaylik. Qanchalik g‘alati
tuyulmasin, bu iboralarni boshqa tillarga aynan tarjima qilishning o‘zi mushkul bir
muammo. Shuni aytish lozimki, bu tushunchalar kimdir shunchaki o‘ylab topgan
shirin kalom, qulogqa xush yogadigan so‘zlar emas. Bunday tushunchalar asrlar
mobaynida el-yurtimizning dunyoqarashi, ma’naviy hayotining negizi sifatida
vujudga kelgan, ongu shuurimizdan chuqur joy olgan buyuk qadriyatlarning
ommaviy ifodasidir”3.

O‘zbek tilini o‘qitishdagi zamonaviy yondashuvlarda, til va nutq
kompetentligini to‘la shakllantirish uchun quyidagilarga gat’iy amal qilinsagina
ko‘zlangan maqgsadga tezroq erishiladi:

1. Asl turkiy (o‘zbekcha) so‘zlarni ma’nosini anglatish (bobo, momo, chopon,
barcha milliy iboralar kabi);

2. Gap yoki matnda so‘zlarni o‘rinsiz takror qo‘llamaslik. (Bog‘bon
ko‘chatlarga suv quydi. Bu (suv quygani) ularning yaxshi o‘sishiga sabab bo‘ldi
kabi). Takror keladigan so‘zlar o‘rniga olmoshlarni qo‘llash yuzasidan
tushunchalar berish mumkin.

3. So‘zlarning 0‘z va ko‘chma ma’nolarini yaxshi tushuntirish va o‘rgatishni
bilmaslik, talabalarni ko‘chma ma’noni yaxshi tushunmasligi muloqot jarayonida
noqulay ahvolga solib qo‘yadi. Masalan, inson ko‘zi, aql ko‘zi, bulogning ko‘zi,
derazaning ko‘zi, ishning ko‘zi, uzukning ko‘zi, elakning ko‘zi kabi.

Zamonaviy (yangicha,
noodatiy va hokazo)

Hozirgi yoshlarning
rivojlanishi uchun zarur
ehtiyojdir

Samarali (amaliy,
natijaviy, tejamli,
optimal va hokazo)

ZAMONAVIY
Muvaffaqiyat qozonish YONDASHUV Yangi yechimlarni
uchun zarur ——— topish, yangi
va kerak bo‘ladigan bilimlarni
sifatli ta'lim / N\ egallash

Tasavvurni ta’sirchan
ifodalashga qaratilgan
g‘oyalarni
ishlab chiqish

Jarayonni baholash va
takomillashtirishda
samarali ishtirok
etish qobiliyati

2-rasm. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishdagi zamonaviy
yondashuv talablari

} Mupsuées 1I. Emmap MapHABHATHHN IOKCATTHPHII, YIAPHHHT OYII BAKTHHH Ma3MYHIH TAIIKIJT 3THII Oyifnda
Oemra myxum tamao0yc. Elektron manba: https:/www.gazeta.uz./0z/2019/04/03/5-tashabbus
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Bugungi kunda o‘zbek tili ta’limida jahon ta’limi amaliyotida
go‘llanilayotgan: “O‘yinli texnologiyalar”, “Muammoli o‘qitish texnologiyalari”,
“Kreativ o‘qitish texnologiyalari”, “Kompyuterli o‘qitish texnologiyalari”,
“Rivojlantiruvchi ta’lim texnologiyalari”, “To‘liq o‘zlashtirish texnologiyalari”,
shuningdek, “Keys-stadi o‘qitish texnologiyasi”, ”"Kvest texnologiyasi”, “Blum”
taksonomiyasi, “Imitatsiya” va “4K” metodlaridan foydalanish samarali natijalarni
bermoqda.

Ushbu zamonaviy texnologiyalar bo‘lg‘usi soha mutaxassislarining og‘zaki
va yozma tildagi nutqiy-kompetensiyaviy ko‘nikma hamda malakalarini
rivojlantiradi. Til vositasida talaba boshqa fanlarni ham o‘rganadi, fikrlarini bayon
etadi.

Tadqiqotimiz davomida qurilish sohasi talabalariga dars samaradorligini
oshirish magsadida zamonaviy texnologiyalardan foydalandik. Jumladan, “Qurilish
materiallari” mavzusini o‘rganishda zamonaviy texnologiyalardan biri bo‘lgan
“Blum” taksonomiyasini quyidagi tarzda qo‘lladik:

1. Bilish. Taksonomiyaning ushbu darajasida talabalarning sohaga doir
bilimlarini eslab qolish-qolmasliklari talabaning til tafakkuri, lisoniy boyligini
aniqlashtirildi. So‘zlar talaba ongida lug‘at tarzda shakllandi. Masalan, uy-joy,
shifoxona, sinf xonalari, ishlab chiqarish sexlari, to‘g‘onlar, ko‘prik, dudburon, suv
va don mahsulotlari saglanadigan katta-katta idishlar va ularning qurilishidagi
mahsulotlar: sement, tosh, granit, og‘ir beton, sopol g‘isht, po ‘lat, yog‘och taxta,
shisha plastika kabilar.

2. Tushunish. Taksonomiyasining ushbu bosqichida talaba tushunish
darajasiga ega bo‘ldi va qurilish materiallari nomlari, chizmalar, jadvallarni
yaratishdagi faol so‘zlarni anigladi, og‘zaki va yozma bayon eta oldi. Bu tafakkur
darajasiga muvofiq talabalar so‘zlarni tushuntirish, tarjima qilish, o‘z va ko‘chma
ma’nosida ishlatishga doir ko‘nikmalariga ega bo‘ldilar. Tushunilgan so‘zlar
yordamida gap tuzish qobiliyati mustahkamlandi. Zamonaviy va ko ‘rkam binolar
qurilmogda.

3. Qo‘llash. Taksonomiyaning ushbu bosqichida amaliy savollar talabalardan
olgan bilimlari, ko‘nikmalarini qo‘llash yoki ulardan foydalanishni taqozo etdi.
Qo‘llash darajasida talaba kasbiy atama va terminllardan nutqiy jarayonda faol
foydalandi. Tog ‘ jinsi, xomashyo,texnologiya, tuproq, qorishma nima?.

4. Tahlil qilish. Taksonomiyaning tahlil darajasida talabalar o‘zlarining eng
yaxshi fikrlariga asoslanib, atama va terminlarni qo‘llash orqali o‘zbek tilida aniq,
sodda va tushunarli bog‘lanishli matn yaratdilar, sohaga oid ijobiy-salbiy
vaziyatlarni tahlil qildilar.

Masalan, Surxondaryo, Buxoro, Samargand va Toshkent viloyatlari tog‘larida
juda ko‘plab marmar konlari bor.

5. Baholash. Ushbu baholash bosqichida, talabalar qurilish materiallariga doir
yangi-yangi ma’lumotlarni o‘rgandilar, yangi dalillar to‘pladilar. Ularning shu
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sohadagi bilim, ko‘nikma va malakalari mustahkamlandi, til va nutq
kompetensiyalari rivojlantirilishiga muvaffaq bo‘lindi. Ma’lumotlar solishtirish
bilan baholandi. Masalan, "Ohangaronsement” yoki “Bekobodsement” kabilar.

6. Yaratish bosqichi. “Blum” taksonomiyasining eng yuqori darajasidir. Bu
bosqgichda talabaning og‘zaki va yozma matn tuzish, ifodalash texnika atama va
terminlarining mazmun-mohiyati ustida ishlash, mantiq hamda grammatik
goidalarga muvofiq savodxonlik bilan tahlil qila olish malaka va ko‘nikmalari
rivojlantirildi. O‘zbek tili ta’limi samarasi sifatida sohaga doir ijodkorlik
qobiliyatlarini  og‘zaki va yozma shaklda turli loyihalar yaratishga kreativ
yondashish bilan namoyish etdilar.

“Imitatsiya”-lotincha so‘z bo‘lib, “imitatio”, ya’ni taqlid qilish, o‘xshatish
degan ma’nolarni bildiradi. Ushbu usul orqali vaziyatni baholash, sohaga doir
dolzarb muammoni qo‘yishda aniqlik, qisqalik, tushunarlilik e’tiborga olindi.
Ushbu metod talabalarning muloqot jarayonlarida o‘zbek tili fani va mutaxassislik
fanlari integratsiyasini mustahkamlandi. Sohaga oid texnikaviy termin va milliy
so‘zlar talaffuzi, o‘zbek tilida nutq sofligini ta’minlash masalasi bosh g‘oya
sifatida e’tiborga olindi. Zamonaviy milliy mutaxassislarning ilg‘or yutuglari
ommalashtirildi. Shuningdek, oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalarining til va
nutq kompetensiyasi o‘zbek tili ta’limining zamonaviy texnologiyalar asosida
o‘qitilishi orqali samarali natijalarini ko‘rsatdi.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini
o‘qitishning zamonaviy texnologiyalar asosidagi samarador tajriba-sinov
ishlari” deb nomlangan uchinchi bobida oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek
tilini zamonaviy texnologiyalar asosida o‘qitishning tajriba-sinov ishlari mazmuni
haqidagi fikrlar, tahlillar asosidagi to‘xtamlar hamda amaliy-pedagogik tajriba-
sinov natijalari tahlili bayon qilingan.

Tajriba-sinov ishlari, ta’kidlanganidek, Namangan muhandislik-qurilish
instituti, Andijon mashinasozlik instituti, Farg‘ona politexnika institutlarida olib
borildi. Ushbu tajriba-sinov ishlarida 309 nafar respondentlar ishtirok etdi.
Tajriba-sinov ishlari natijasida olingan miqdor ko‘rsatkichlar
2-,3-,4-,5-jadvallarda keltirilgan.

2-jadval
Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy
texnologiyalari asosida talabalarning o‘zbek tilidan bilimlarini rivojlantirish
bo‘yicha tajriba va nazorat guruhlaridagi ma’lumotlarning
solishtirma jadvali

Tajriba o‘tkazilgan OTM Yugqori | O‘rtacha Past Jami
8 -z | Namangan muhandislik-qurilish instituti 47 44 15 106
= g Andijon mashinasozlik instituti 45 44 12 101
= o0 Farg‘ona politexnika instituti 47 42 13 102
Jami 139 130 40 309

Tajriba o‘tkazilgan OTM nomi Yugqori | O‘rtacha Past Jami
® = | Namangan muhandislik-qurilish instituti 27 38 36 101
§ g Andijon mashinasozlik instituti 28 35 35 98
Z °0 Farg‘ona politexnika instituti 26 39 37 102
Jami 81 112 108 301
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Yuqoridagi jadvaldan ko‘rinib turibdiki, tadqiqot jarayoniga jalb etilgan
tajriba guruhidagi talabalarda nazorat guruhidagi talabalarga nisbatan bilim,
ko‘nikma va malakalari samarali shakllanishida sezilarli o‘zgarishlar kuzatilgan.

3-jadval

Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy
texnologiyalari asosida talabalarning o‘zbek tilidan bilimlarini rivojlantirish
bo‘yicha tajribadan avvalgi (TA) va tajribadan keyingi (TK) ma’lumotlarni

umumiy jadvali
Tajriba guruhlari Nazorat guruhlari
. . (309 nafar) (301 nafar)
Ne Tadqiqot obyektlari Yugqori O‘rta Past Yugqori O‘rta Past

TA |TK |TA |TK |TA |[TK |TA |TK | TA | TK | TA | TK
42 170 | 56 | 64 | 55 | 21 |39 |39 |54 | 58 | 58 | 53

1 Muhandislik
yo‘nalishlari

2 Texnologiya 41 | 69 | 58 | 66 | 57 | 19 |40 |42 |53 | 54 | 57 | 55
yo‘nalishlari
Jami 83 (139|114 130 | 112 | 40 | 79 | 81 | 107 | 112 | 115 | 108

Ta’kidlovchi tajriba-sinov bosqichida tajriba guruhida ham, nazorat guruhida
ham oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy
texnologiyalari asosidagi mashg‘ulotlarda talabalarning til bilish va nutqiy muloqot
ko‘nikmalarini rivojlantirish bo‘yicha samaradorlik darajasining oshgani aniglandi.
Quyidagi jadvalda natijalar tahlil gilinib, sinov va nazorat guruhlari taqqoslandi.

4-jadval
Oliy ta’lim texnika yo‘nalishi guruhlarida talabalarning o‘zbek tilidan
til bilimlari va nutq kompetensiyasini rivojlantirish darajalarining qiyosiy
tahlili (son va foizlarda)

Talabalar O¢zlashtirish natijalari (% da)
Guruhlar . ; p
soni yuqori o‘rta past
Tajriba guruhi 309 139 130 40
45 42 13
Nazorat guruhi 301 81 112 108
27 37 36

Tajriba-sinov natijalari tahliliga ko‘ra, tadqiqot jarayoniga jalb etilgan tajriba
guruhidagi talabalarda nazorat guruhidagi talabalarga nisbatan bilim, ko‘nikma va
malakalar samarali shakllanganligi aniglandi.

Ta’kidlovchi tajriba-sinov davrida ham statistik tahlilni amalga oshirish uchun
Styudent va Pirson metodlari tanlandi. Ushbu metod ikki guruhda qayd etilgan
ko‘rsatkichlarni aniglash va ob’ektiv baholash imkoniga ega. Matematik statistik
metodning mohiyatiga ko‘ra, dastlabki bosqichda tajriba va nazorat guruhlarida
gayd etilgan statistik ko‘rsatkichlarni tanlanmalar sifatida belgilanib, baho
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ko‘rsatkichlari bo‘yicha varitatsion qatorlarni hosil qilish lozim bo‘ldi. Bu
diagramma quyidagi ko‘rinishga ega.
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Yugori O'rtacha Past

O Tajriba guruhi 139 130 40

B Nazorat guruhi 81 112 108

4-rasm. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishi guruhlarida talabalarning o‘zbek tilidan til bilimlari
va nutq kompetensiyasini rivojlantirish bo‘yicha diagramma

Diagrammadan ko‘rinib turibdiki, tajriba guruhidagi yuqori va o‘rta
ko‘rsatkichlar nazorat guruhi ko‘rsatkichlaridan yuqori ekan.

Yuqoridagi natijalarga asoslangan holda matematik statistik tahlil qilinib,
tajriba yakunidagi holat uchun o‘rta qiymatlar, tanlanma dispersiya, variatsiya
ko‘rsatkichlari, Styudentning tanlanma mezoni, Styudent mezoni asosida erkinlik
darajasi, Pirsonning muvofiglik mezoni va ishonchli chetlanishlari topildi.

S5-jadval
Oliy ta’lim texnika yo‘nalishi guruhlarida talabalarning o‘zbek tilidan til
bilimlari va nutq kompetensiyasini rivojlantirish bo‘yicha tajriba-sinov
ishlarining statistik ko‘rsatkichlari

X | v S S; C | C | T K | X, | A | A

X X y X,y Y

2,32 | 191104776 | 0,6219 | 1,69 2,38 | 6,83 | 308 | 93,98 0,08 | 0,09

Yuqoridagi  natijalarga  asoslanib  tajriba-sinov  ishlarining  sifat
ko‘rsatgichlarini hisoblaymiz.

Biz bilamizki, x=2,32; Y=191; A, =0,08; A =0,09 gateng.

Bundan sifat ko‘rsatkichlari:

(X -A) 2,32-0,08 2,24
(Y +A,)  1,91+0,09 2,00

Ko =(X=A)—(Y-A,)=(2,32-0,08)—(1,91-0,09) = 2,24 1,82 = 0,42 > 0;

Matematik-statistik  tahlil natijalari oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari
guruhlarida talabalarning o‘zbek tilidan til bilimlari va nutq kompetensiyasini
rivojlantirish darajasini baholash mezonining o‘zgarishi bilan, rivojlanganlik
darajasini baholash mezonini noldan kattaligi bilan ko‘rish mumkin.

Bu esa tajriba guruhlarida nazorat guruhlariga qaraganda, ilmiy-pedagogik
tajribaning yakuniy bosqichida oliy ta’lim texnika yo‘nalishi guruhlarida
talabalarning o‘zbek tilidan til bilimlari va nutq kompetensiyasini muhandislik va
texnologiya yo‘nalishida ham ijobiy shakllanganlik darajasini ifodalovchi
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ko‘rsatkichlar dastlabki bosqich ko‘rsatkichlariga nisbatan (13,6 %ga) farq qilishi
to‘g‘risidagi fikrni to‘la tasdiglaydi.

Yugqoridagi statistik tahlil shuni ko‘rsatadiki, tadqiqot natijalari bo‘yicha
o‘tkazilgan va dissertatsiyada keltirilgan statistik tahlillar tajriba-sinov ishlari
samarador ekanligi va bizning ko‘zlagan magsadimiz tasdiqlanganini ko ‘rsatadi.

XULOSA

Respublikamizdagi oliy ta’lim texnika yo‘nalishlarida tahsil olayotgan
talabalarga o‘zbek tilini o‘qitishning zamonaviy texnologiyalarini tadqiq etish
natijasida quyidagi xulosalar chiqarildi:

1. Mamlakatimizdagi oliy ta’lim tizimi texnika yo‘nalishlari talabalarining
o‘zbek tili qonuniyatlari va uning nutqdagi ifodalanishini qoniqarli tarzda o‘rgatish
masalasidagi mavjud muammolar o‘rganildi, ular yechimining asosiy sharti
sifatida o‘zbek tili bilimlarini bo‘lg‘usi yetuk mutaxassis sifatidagi yondashuv
asosida tashkil etish zarurati aniglandi.

2. Oliy ta’lim texnika yo‘nalishlari talabalariga har bir narsaning o‘z nomi
bilan to‘g‘ri atash, kasbiy atama va terminlarni puxta bilish, erkin muloqotga
o‘rgatishning sodda, qulay pedagogik, psixologik, metodik usullari aniglanib,
muloqotning madaniy millatga xos xususiyatlari milliy-an’anaviy hamda mental
tamoyillarga asoslangan paradigmalarni tashkil etish yo‘llari bilan amaliyotga joriy
etildi.

3. Texnika yo‘nalishi talabalarida til va nutqiy kompetensiyani rivojlantirish
metodikasi asosida o‘zbek tili mashg‘ulotlariga milliy innovatsion, takomillashgan
zamonaviy texnologiyalar joriy etildi, talabalar og‘zaki va yozma nutqi ustida
mashg‘ulot olib borib, shu orqali mutaxassislarni tayyorlash sifati oshishiga
erishildi.

4. Texnika yo‘nalishi talabalarining milliy til bilimlarini, ularning so‘z
imkoniyatlarini  boyitish va til birliklaridan foydalanib, nutqiy muloqot
madaniyatini oshirish bo‘yicha kompetensiyalarining modelidan o‘zbek tilini
o‘qitish jarayonidagi texnikaviy fanlar bilan integrallashuv o‘rin olishi jarayonlari
tabiiy holatga keltirilishi zarurati aniglandi.

TAVSIYALAR:

1. O‘zbek tili qgonun-qoidalarini xalq xo‘jaligining bo‘lg‘usi texnika sohalari
mutaxassislari talab darajasida bilishlart va o0‘z kasbiy nutqiy-muloqot
jarayonlarini oson usullar bilan chuqurroq of‘rganishlari uchun til o‘rgatish
metodikasi, usul-texnologiyalarini qulay va sodda yo‘llarini butun mamlakatimizda
ommalashtirish, ularning eng magbullarini muqobil tarzda o‘quv qo‘llanma va
darsliklar sifatida chop etish zaruriy vazifa etib belgilanishi kerak.

2. Oliy ta’lim texnika yo‘nalish talabalarining til bilimlarini, lug‘at boyligini
oshirish uchun o‘zbek tilida kam qo‘llanuvchi sohaviy terminlarni, shuningdek,
sinonimlarning mugqobilini tanlab qo‘llanish yo‘llarini, talaffuziga ko‘ra juftlik
hosil qiluvchi (paronimlar) so‘zlarning qo‘llanish usullarini sodda, aniq va qulay
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tarzda o‘rgatish, lug‘atlar bilan ishlash ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun sohaviy
lug‘atlarni tayyorlash va ularni tezroq amaliyotga joriy etish zarur.

3. Oliy ta’limda o‘zbek tilini o‘qitishda nafaqat tayanch oliy ta’lim
muassasalari, balki boshqa o‘quv yurtlarining tajribali professor-o‘qituvchilari
tomonidan ishlab chiqilgan o‘quv-uslubiy metodik qo‘llanmalar, o‘quv-uslubiy
majmualarini targ‘ib etish va faoliyatda qo‘llashni joriy etish kerak.

4. Talabalar o‘zbek tilining og‘zaki va yozma shakllarini qay darajada
egallaganligini aniglovchi va ko‘rsatib beruvchi “Omma oldida so‘zlashish
madaniyati”’, “So‘z sehri”, “So‘z-qalb gavhari”, “Notiqlik madaniyati” kabi
tanlovlarni zamonaviy, innovatsion-kreativ texnologiyalarga tayangan holda,
muntazam, uyushqoqlik bilan tashkil etish kerak.

5. Oliy ta’lim o‘quv-metodik ta’minotlar boshqarmasi tomonidan sifatli, har
tomondan mukammal deb topilgan, zamonaviy pedagogik texnologiyalar asosidagi
me’yoriy qoidalar — samarali ta’lim mazmuni, vositalari, metod va usullariga mos
holda texnika yo‘nalishida o‘zbek tili darslarini amalga oshirish zarur.
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BBEJIEHUE (anHOoTanmMs aucceprauuu 10KTopa ¢pusaocoduu (PhD)

AKTYaJIbHOCTH W BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl auccepranuM. B MupoBoi
NEJarOTUKE CO3/IaHUE, PACIPOCTPAHEHUE METOAOB OPraHU3alUM POJHOTO S3bIKA
KOKJOTO HapoJla, KaK CpEACTBAa BBIPAKEHUS MBICIM W PEYEBOT0 OOIIEHUS,
MOCPEJICTBOM IPOCTHIX, YAOOHBIX U A(OPEKTUBHBIX METOJOB YIIyOJIEHHOTO
o0y4yeHUs] Ha HAIMOHAIBLHO-00PA30BaTEIbLHOM OCHOBE, a TAaKXKE pPacKpbITHE
COBPEMEHHBIX MHTEPIPETALMIA HANIPABICHUI HCCIIEIOBAHUS CTAHOBATCS OJJHOM U3
BOXHBIX W HEOOXOAMMBIX 3amad oOpazoBanus. OCHOBHOW IIEJIBIO MPETOAaBaHUS
y30€KCKOTO sI3bIKa Ha TEXHUYECKUX HAIPaABICHUSX BBICHIETO 00pa3oBaHUs
ABIIAETCS opraHu3anus Oyayuieil 3¢p¢GeKTuBHON padOTHl CTYJEHTOB, C ONOPON Ha
HAIlMOHAIBHBIC W  OOIIEUETIOBEYECKUE IIEHHOCTH, KYJBTYPHOE PEUEBOC
B3aMMOJICUCTBHE B MNpOdecCHOHANTBHOW cdepe Ha MecTax C KOJUIETaMu,
KIIMEHTaMH, TAPTHEPCKUMHU TPOW3BOJCTBEHHBIMU OPTAaHHU3AIUSAMH, OBICTPOE
pacro3HaBaHUE pA3IMYHOM TEPMUHOJOTHM W TOJIKOBAHWUM, CBSI3aHHBIX C
po(ecCHOHANIbLHON JesATEIbHOCThIO, PA3BUTHE HABBIKOB BBIPAKEHUS JIOTUYECKU
CBSI3aHHBIX MIPOLIECCOB B YCTHOM M MUCHbMEHHOU (opMe.

B nunrsonupakruueckom oOpa3oBaHUKM MUpa 00JIbIIOE BHUMAHUE YACNSIETCS
(GOpMHpPOBAHUIO IIEJIOCTHBIX, SICHBIX, IOHSTHBIX, CBS3HBIX M THPOCTHIX IO
COJIEPKAHUIO PEYEBBIX HABBIKOB JIIOOOTrO s3blIKa M €ro Pa3BUTHUIO HA OCHOBE
Hay4YHO-IIPAKTUYECKOro npouecca. HoBble MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHUH, HAYYHO
000CHOBaHHBIC TEOPUM, WJACH W B3IJISANbBI, PE3YJbTAaThl MPAKTHUYECKOU pPAOOTHI,
HAyYHBIX HCCIICIOBAHUN M HM3BICKAHWWA B 00JIACTH PA3BUTHUSI HAYKH O S3BIKE U
pPEUYEBBIX KOMIIETCHIIMM TPHUHOCAT CBOM IUIOJBI. B pesynbraTre NmpoBEAESHHOIO
WCCJICIOBaHMS JOKa3aHO, YTO OOyYeHHE W M3YYCHHE IOITAIMHOTO pPAa3BUTHUS
pEYEeBOI KOMITETCHIIUU U S3BIKOBBIX HABBIKOB Ha Y30€KCKOM SI3bIKE, SIBIISIFOIIETOCS
HAIIMOHAJIbHBIM U OCHOBHBIM 3THUYECKHUM CHMBOJIOM, HA OCHOBE JIMAarHOCTUKHU U
aHanM3a, CYMUTAeTCs  OTAENbHBIM  (AKTOPOM  COBPEMEHHOM  IEeAarorukw,
ONPE/ICIICHBI €70 HAYYHbBIE ACTIEKTHI.

Baxuoit HepaszpenieHHOM pobiieMoli B Y30eKucTaHe SIBISETCS OpraHu3alius,
U3yYeHUE U HCCIEAOBaHUE TNPENoJaBaHusl Y30€KCKOro s3bIka Ha OCHOBE
MCCIIE0BATENbCKUX METOJIOB, BOILUIONIAIOIINX HAMOHAJIBHO-TUHIBUCTHUYECKUE U
KyJbTYpHbIE TNpUHLMUIBI. Benercs derkas M 1iefeHanpaBieHHas padoTa 1o
U3YYEHUIO HAIIMOHAJIBHOTO, TOCYAapCTBEHHOrO Yy30eKkckoro s3bika. Kak yxke
oTMeuanoch, «CBoell mepBooUepeHOM 3aaueii Mbl CUUTAEM COBEPIICHCTBOBAHUE
NESATETLHOCTH BCEX OTpaciie CUCTeMbl 0Opa30BaHMsI W BOCTIHTAHHS Ha OCHOBE
TpeGOBaHHiI COBPEeMEHHOCTH» . TakuM 00pasoM, S3bIKOBas MOArOTOBKA,
LEJIOCTHOE HCCIIEAOBAHHUE MPOLIECCOB OBJIAJICHUS PEUYEBBIMU HABBIKAMH, METOJIOB
V3y4YECHUs W NPENOAABAHUSA, KOMIUIEKCHOE OCBOEHHE BCEX BUAOB HAIMOHAIBHO-
STHUYECKOW PEUYEBOM JIESTEIBHOCTH, HCCICIOBAHUE WX JIMHIBOJUIAKTHYECKOU
OCHOBBI, HMX HAay4YHO€ HCCJIEJAOBAHHUE SIBISIETCS HauOOJee aKTyaJlbHbIM Ha
CEeTOMHAIIHUMN JIE€Hb.

JlaHHOE HCCleOBaHUE B OMNPENEIICHHOW CTENEHU CIYXKUT Ui pealii3aluuu

3 Mupsuée 11I. Muummii TapakkKu€T WYIAMH3HA KATHUAT OWJIAaH NAaBOM JTTUPHO, SHTH OOCKHUTa KyTapammus.
1-xung. — Tomkent: Y36ekucron, 2018. — 124 0.
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3aja4, onpeaeneHHbIXx B 3akoHe “3akoH PecnyOmmku Y30ekucran Ne 3PY-167-1
"O rocynapctBeHHOM si3bike PecnyOnmuku Y30ekucran" ot 21 nexadps 1995 rona
"O rocynapcTBeHHOM s3bike PecnyOnuku Y30ekuctan”, Ykazax IIpesuaenta
Pecnybnuku V30ekuctan Ne VII-5847 «O6 yrBepxkaenuu Konuenmuu pa3BUTHS
CHUCTEeMBI BBICIIETO 00pa3oBanus PecnyOnuku Y3o6ekucran ao 2030 romga» ot 8
okTsi0psa 2019 roma, Ne VII-60 «O HOBOHM cTpaTeruu pa3BUTHS Y30€KHCTaHA Ha
2022-2026 roaws» ot 28 suBapsa 2022 roma, Ne VII-5850 “O wmepax mno
KapJWHAIHLHOMY TIOBBIIIEHUIO POJIM U aBTOPHUTETA y30CKCKOTO sI3bIKa B KaueCTBE
rocyaapcTBeHHOro si3bika” ot 21 okTs6ps 2019 roma, Ne VII-6084 “O mepax mo
JTanbHEHIIEMY Pa3BUTHIO Y30€KCKOTO $3bIKa M COBEPIICHCTBOBAHHIO SI3BIKOBOU
nonutukd B cTpane” or 20 oktsa0ps 2020 roxma, I[locranoBnenuu Ilpesupenta
PecriyOnuku V36ekuctan Ne III1-2909 “O mepax mo nanbHEWIIEMY pa3BUTHUIO
CHUCTEMBI BbICIIeTO oOpazoBanus” or 20 ampens 2017 roma, m B mpoeKTax
rOCyJapCTBEHHOW MpOrpamMMbl, B KOTOPBIX IOJYEPKUBAETCS HEOOXOAUMOCTh
«JlaJIbHEUIIETO COBEPUICHCTBOBAHUS CUCTEMBI IMPEMNOJIaBaHUsl U OLICHKU YPOBHS
3HaHUS TOCYJIAPCTBEHHOTO SI3bIKa B 00pPa30BaTENbHBIX YUPEKICHUSX, OBBIIIECHUS
IPECTHKAa TOCYJAPCTBEHHOTO s3blKa KakK s3bIKa HayKW», a  TakkKe ApYyrux
HOPMATHUBHO-IIPABOBBIX aKTaX, KACAIOIIMXCS JTAHHON TEMBI.

CooTBeTcTBHE HCCJIEI0BAHUS MPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSIM Pa3BUTHS
HAYKH " TexHosorud PecnyOaukm VY30ekucran. JlaHHoe wucclienoBaHue
BBIIIOJTHEHO B paMKaxX MPUOPUTETHOIO HANpaBICHUS Pa3BUTUS HAYKU U
texHonorut  Pecnybnmuxku [.  «llytu  dopmupoBanuss wu  peanuszanuu
WHHOBAllMOHHBIX HJIEW B MPOLECCE COLUMAIBHOIO, MPABOBOIO, 3KOHOMUYECKOIO,
KyJIbTYPHOTO,  JyXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOTO  Pa3BUTUA  HH(POPMAIMOHHOTO
oO011ecTBa U JEMOKPATUIECKOTO TOCYAapCTBaY.

Crenenb M3y4YeHHOCTH MpoOJeMbl. B y30eKCKol memarornke TeXHOJIOTHH
00y4YeHHs] HALIMOHAJIBLHOMY $I3bIKY, OpraHM3alus 00pa30BaTEIbLHOTO IMpollecca Ha
OCHOBE KOMITETEHTHOCTHOT'O TOJIX0/1a, NEJarOTHYECKUE U METOJUYECKUE ACTICKThI,
UCIIOJIb30BAHUSL TEJarOTHYECKUX TEXHOJOTUH B Y4YEOHOM IMpPOIECCE, BOMPOCHI
dbopMHUpOBaHUS U Pa3BUTHS KOMIIETEHIMH OOYy4YarOIIMXCS paccMaTpUBAINCh B
pabotax Y.berumkymnona, P.Mmmyxamenosa, H.A3uzxyxaesoi, [.116parumoBoii,
M.ToxueBa, H.Typauesa, Y.Munrooesa, O.KypOOHOBOM, METOJbI pPa3BUTHUS
HAaBBIKOB TBOPYECKOTO MBIIUIICHUS YYallUXCA W MPUMEHEHUS HAay4YHO-
TEOPETUYECKUX 3HAHUW HAa  MPAKTUKE, TMOBBIIICHUS KOMMYHUKATUBHOM
rPaMOTHOCTH y4YalIUXCsi, COBEPIICHCTBOBAHUS 3aHSATUWA POJHBIM S3bIKOM Ha
OCHOBE HOBBIX IMEJArOTHYECKUX TEXHOJOTHUH uepe3 OO0ydeHUE POHOMY S3BIKY
noapo6HO oceemanuch B paborax A.l'ymomosa, M.I'ymomosa, H.Maxmyznosa,
H.VnykoBa, b.TyxmueBa, T.3usnmosoii, III.FOcymoBoit u gp. III HOcymosa,
X MyxunaunoBa, M.Mupmaxcynosa, [.Xampoe, A.Xampoe, X.KypbOanona,
M.Caunnos, M.CobupoBa NpoBOAMINA UCCIEIOBAHUS IO OOHOBIICHUIO CO/IEPKAHUS
00y4eHHs] POJTHOMY SI3bIKY, 00ECIIEUEHHUI0 MMPEEMCTBEHHOCTH B BOIPOCAX Pa3BUTHS

pcuun )41 MbINIJICHHA, BHCAPCHUIO HHTCTPUPOBAHHOTI'O O6y‘{CHI/IH,
COBCPUHICHCTBOBAHHUIO MCTOJHYCCKOI'O obecrnicueHUs y‘{C6HLIX MaTcpualioB,
IIPOCKTUPOBAHUIO TBOp‘ICCKOﬁ ACATCIBHOCTH YHalmunuxcs, OJHAKO

MOHOI‘pa(bI/I‘ICCKI/I HO,Z[pO6HOI‘O HCCIICA0OBaHUA BOIIPOCOB TEXHOJIOTUH MOBBIIICHUS
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¥ Pa3BUTHS HABBIKOB BIAJCHUS Y30€KCKUM SI3BIKOM M PEYCBOM KOMIICTECHIIUU
CTYJICHTOB TEXHUYECKUX HAMPaBICHUI BHICIIET0 00pa30BaHMs HE MPOBOJAMIIOCH.

Bpycckoit nemarorukue BcBoux wuccienoBanusx A.Edpemona, I'.Casxosa,
E.PyxeBa W.A.3umuss, W. baiiieHko wu3ydaid OCOOCHHOCTH TIOHUMAaHHUS U
YCBOEGHUS YUalIUMCSl FPaMMaTHUYECKUX MOHSATUN HA 3aHSITHUIX POJHOTO (PYCCKOro)
A3bIKa W HAYYHBIC HCCIECJOBAaHHUS BONPOCOB NPUMEHEHHS NENAarornyecKux
TE€XHOJIOTUM, COBEPILICHCTBOBAHUSI TEXHOJOTUH TOBBIMIEHUS S()PEKTUBHOCTU
po(hecCHOHANBHO-TIEAAarOTUYECKOM MOATOTOBKH.

3a pyOexxoMm TMOAOOHBIE WCCIACAOBAHHS BEIHWCh TAaKUMH YYCHBIMHU, Kak
. bamnu, K.bronep, A.B.Xyrtopckoii, O.benBenuct, A.baym, I'.Criencep.

CBsi3b  IMCCEPTALIMOHHOIO MCCJAEI0OBAHUS € IJIAHAMM  HAY4HO-
HCCJIeI0BATENbCKOM PpPadoThl BbICHIET0 Y4eOHOI0 3aBeJeHHS, B KOTOPOM
BbINOJIHEHA Jucceprauus. /[UcCEpTalMOHHOE WCCIEAOBAHUE BBINOJHEHO B
paMKax Hay4HO-HCCIIEIOBATENILCKOro IilaHa HamaHraHcKoro rocygapCTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA o OCHOBHOM TEME Hay4HBIX UCCIIEOBAHUM
«AHTPONOLIECHTPUYECKOE U3YUEHUE BOMPOCOB Y30EKCKOTO SI3bIKAY.

LHeabo  wumcciaenoBaHusi  sBIsieTCs — pa3paboTka  MOpPEJIOKEHUH U
peKOMEHJAUMi 1O COBEpPUICHCTBOBAHUIO  COBPEMEHHBIX  TEXHOJIOTHUI
NpernojlaBaHusi y30€KCKOro s3blka Ha TEXHUYECKUX HAIMPABIEHUAX BBICIIETO
00pa3oBaHUsl.

3agaum uccjiel0BaHUA:

BBISIBJICHUE JIMHTBUCTUYECKOTO MBIIJIEHUS, PAa3BUTHUS SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX
YMEHUW W HABBIKOB CTYJIEHTOB TEXHUYCCKUX HAIMPABICHUN BBICIINX YYEOHBIX
3aBEJICHUN TIOCPEJICTBOM COBPEMEHHBIX OOpa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTHA TIpU
0o0y4eHnHU y30€KCKOMY SI3bIKY;

U3YYUTh  JUJIAKTHYECKUE, METOJUYECKHE  BO3MOXXHOCTH  OOy4YeHUS
JIOTUYECKOMY BBIPAKEHUIO MBICIM B YCTHOM M MUCBMEHHOW (OopMe MOCpe/iCTBOM
oOydeHus: cnenuduyeckum (yHKIHOHATBHO-CEMaHTUYECKUM, TPaMMaTHYECKUM,
CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYECKUM aCIEeKTaM Yy30€KCKOro si3blka TMpU CO3JIaHUU
TEKCTOB, CBSI3aHHBIX C MPOPECCHOHAIBHONW O0JACTHIO CTYAEHTOB TEXHUYECKHX
HAIPaBJICHUM;

pa3paboTKa MPEeMIOKEHU U pPeKOMEHAAIMi MO0 Hay4YHO-METOJUYECKOMY
aHaJIKM3y, COBEPIIECHCTBOBAHUIO OP(HOIMUYECKUX OCOOCHHOCTEH TEPMUHOIOTUU
y30€KCKOTO sI3bIKa a TaKK€ TEPMHUHOB, OTHOCALIMXCA K TEXHUYECKOW cdepe,
YYETOM  COJEpP)KAHUSA  MEKIUCHUIUIMHAPHOWM  MHTErpalnd, NOCPEACTBOM
Pa3JIMYHBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA;

u3ydeHue MpoOJeMbl HCIONIB30BaHUS TPO(PECCHOHANBHBIX TOHITHH U
TEPMUHOB C Y4YE€TOM IIOHMMAHUS HUX COJEPKAHUA B BOINPOCAX S3BIKOBOTO M
PEUYEBOT0 COBEPUICHCTBAHUS CTYJICHTOB TEXHUYECKUX HANPABICHUN BY30B, aHAIIA3
nyTeu peuieHus: mpoOJIeMbl MOCPEACTBOM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH, pa3padoTKa
COOTBETCTBYIOIIUX NPEIJIOKEHNN U PEKOMEHAALUN.

O0beKTOM HCCJIeIOBAHUS SBISIETCS MPOLECC NMPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUI TpernofaBaHus Y30€KCKOTO f3bIKa HAa TEXHUYECKUX HaIpPaBJICHUSIX
BBICIIET0 0Opa30BaHUA.

IIpeamMer wuccjen0BaHMs COCTABISIIOT COJEp)KaHUE, (POPMbI, METOIbl U
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CPEICTBa Pa3BUTHUS YPOBHS SI3BIKOBBIX HABBIKOB M PEUEBBIX YMEHUH BBIPAKCHUS
COOCTBEHHOTO MHEHHS Yy CTYACHTOB BBICIIMX Y4E€OHBIX 3aBEJICHUIN Ha 3aHATHSIX IO
y30eKCKOMY s3bIKYy (Ha mpuMepe AUCHUILUIMHBL “OTpacieBoe HCIOJIb30BaHUE
y30€KCKOTo si3bIKa”).

MeTtoas! uceenoBanus. B npouecce uccnenoBaHus NPUMEHSINCh METO/IbI
U3y4eHHs] NEepeOBOro IeNarornyeckoro OmbITa BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBEACHUM,
HAYy4YHOM JMTepaTypbl 1O MpoOJieMe UCCIEAOBaHUS, METOAbl  IEJIEBOTO
NEAarorn4eckoro HabIIOEHUS, COLIMOMETPUYECKNE METOMAbI (aHKETa, UHTEPBBIO,
Oecena, TECTHPOBAHHE); Ne1arOTUYEeCKHit HKCIEPUMEHT, METO/IbI
MaTEeMaTHYECKOTO ¥ CTAaTUCTUYECKOIO aHAIN3a MOTYYCHHBIX PE3yIbTaTOB.

HayuyHasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUS 3aKJII0YAETCS B CJIeAYIOLIEM:

BBISIBJICHBI IYyTH Pa3BUTHUS SI3BIKOBBIX M PEUYEBBIX YMEHUH U HaBBIKOB Yy
CTYJCHTOB TEXHUYECKUX HAIpPaBJICHUN BBICIIEr0 OOpa30BaHUs Ha 3aHATHIX IO
y30€KCKOMY S3BIKY TOCPEACTBOM COBPEMEHHBIX MOJIXOA0B K KOMILJICKCHOMY
Pa3BUTHIO BCEX BHUJIOB AHTPOINOLEHTPHUUECKOW (JIMUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHON)
peueBoil  AeATEeNbHOCTH  (KOTHUTMBHO — KOMMYHUKATUBHOW, CHCTEMHO-
KOMITIETEHTHOCTHOM, KpeaTUBHO-KOMMYHUKATHBHOM);

pa3paboTaHbl HAayYHO-METOJMYECKHUE OCHOBBI COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI
Pa3BUTHS HABBIKOB Y CTYJICHTOB TEXHUYECKUX HAINPABIICHUH 110 CO3/IaHUIO YCTHBIX
U MHUCHMEHHBIX ()OPM B3aMMOCBSI3aHHBIX TEKCTOB IO TeMaM MpPOo(hecCHOHAIbHON
chepsl B HYXKHOM TIOCIEIOBAaTEIbHOCTH, HA OCHOBE JIOTUYECKUX U
oporpadpuieckux mpaBu;

JIOTIOJIHEHO ~ JUAAKTHUECKOE COJACpKAHME MEXKIPEAMETHOTO €IUHCTBA
(MHTErpaLum), MOCPEICTBOM COBEPIICHCTBOBAHUS TPATUIIMOHHBIX U COBPEMEHHBIX
NEAArornYeCKUX TEXHOJIOTUN 00y4YeHUs MPOU3HOIIEHUIO TEPMUHOB, OTHOCSIINXCS
K TEXHHYECKOH cdepe, opPosMuyecKux OCOOEHHOCTEH HAIMOHAIBHBIX CJIOB U
MOHSTHUM;

IOCPEJICTBOM  TEOPETUKO-METOJOJIOTUYECKHX  OCHOB  OCOOEHHOCTEH
npernoiaBaHusl y30€KCKOTO sI3blKa pa3paboTaHbl MPEUIOKEHUS M PEKOMEHIAINU
[0 COBEPILIEHCTBOBAHUIO METOJ0B M MEXaHHU3MOB pabOTBl CO CTyIEHTaMH Haj
TEXHUYECKUMHU TEPMUHAMH U OTIPEIeIICHUSIMHU, HABBIKOB UX TPAMOTHOT'O aHAJIH3a B
COOTBETCTBUU C JIOTHYECKUMH U TPAMMATUIECKHUMHU ITPABUIIAMH.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCJIEJOBAHUS 3aKIIOYAETCS B CICAYIOMIEM:

pa3paboTaHbl U BHEPEHBI B MPAKTUKY KPUTEPUU JIJISI OTIPEACIICHUS U OLICHKU
(GopMUPOBaHUA W Pa3BUTHS BO3MOXKHOCTEH COBEpIICHCTBOBAHHUS SI3BIKOBBIX U
pEUEBbIX HABHIKOB W YMEHHUH CTYJCHTOB TEXHHMUYECKHX HANpaBICHUNA BBICIIUX
yueOHBIX 3aBeJIeHUI Mpu 00y4eHUU Y30€KCKOMY SI3bIKY (Ha MPUMEpe AUCIHUILTAHBI
“OTpacieBoe UCIOJIb30BaHNE Y30EKCKOTO SI3bIKa™);

BBISIBJICHBI OIIMOKH, JTOMYCKAaeMble CTYIACHTAMHU TEXHHUYECKUX HampaBICHHI
BBICIIMX Y4EOHBIX 3aBEJICHUI MPU COCTABICHHM YCTHOTO W MUCHBMEHHOTO TEKCTa
Ha y30€KCKOM f3bIKE, M3YUYECHbI MPUUYMHBI UX BOZHUKHOBEHHUS U OMHUCAHBI METOJIbI
peOTBpAILCHHS;

COBEPILEHCTBYIOTCSl  JIMHTBOKYJIbTYpHbIe ~ (OPMBI  Pa3BUTHS  HABBIKOB
[OCJIeIOBATEIbHOTO,  IIEIOCTHOTO, JIAKOHWUYHOTO, O€rjioro W  IMOHSTHOTO
BBIPQ)KEHUSI MBICIH Y CTYJCHTOB TEXHHYECKHX HANpaBICHUN BBICIICH IIKOJbI Ha
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3aHITHSAX 10 Y30€KCKOMY SI3BIKY;

chopMUpOBaHa M TPEJCTaBlIEHa CHCTEMa YNPAXHEHWUW, HalpaBieHHAs Ha
YBEJIMYEHHE S3BIKOBOIO OOrarcrtBa W pa3BUTHE pPEUEBOM KOMIETEHTHOCTHU
CTYJICHTOB TE€XHMUYECKHX HaNpaBJIICHUI BY30B B Mpolecce 00yueHUs y30€KCKOMY
S3bIKY, a PpPEKOMEHJAIMM MO0 UX NPUMEHEHUIO OTpPaXEeHbl B CTaThIX U
METOMYECKUX YKa3aHUX, U3AaHHBIX JUCCEPTAHTOM;

pa3paboTaHo dJEeKTpOHHOE mnocodue 1o 3hHEKTUBHON OpraHU3alUU
0o0ydeHus1 y30€KCKOMY SI3bIKY B BBICHIMX yYEOHBIX 3aBEJICHUSX I10]] Ha3BaHHUEM
“CoBpEeMEHHBIE TEXHOJIOTMH OOy4deHUsI Y30€KCKOMY SI3BIKY Ha TEXHUYECKHUX
HAIpaBJICHUSIX BBICIIETO O0pa3oBaHUs , HA JaHHBIA MPOTPAMMHBIA MPOIYKT
nosyueH mateHT Ne JII'Y13417 ot AreHcTBa MHTEIIEKTYyalbHOM COOCTBEHHOCTH
PecyOnukn Y30exkuctan, a Takke, pa3pabOTaHO 3JIEKTPOHHOE TOCOOHE TIO
Pa3BUTHIO PEUYCBOM IEATEILHOCTH Ha y30EKCKOM SI3bIKE MO Ha3BaHUEM “‘Pa3Butne
HABBIKOB KYJIbTYpbI peuu Ha Y30€KCKOM SI3bIKE B TEXHUYECKOM 0Opa3oBaHUM , HA
JAHHBIA mporpamMMHbii npoAykT mnoaydeH Ceptuduxkar Ne DGU26220 ot
ATreHTCTBa MHTEJUIEKTYallbHOM coOcTBeHHOCTU PecyOnrku Y30ekucTaH.

JlocTOBEepHOCTH pPe3yJIbTAaTOB Hcceq0BaHusA. [[0CTOBEpHOCTh PE3yIbTaTOB
UCCJIEIOBAHMS TTOATBEPKIAETCS BHIOOPOM METOJIOB B COOTBETCTBUU C TEMOH U
CYIIHOCTBIO  3a/lad  MCCIIEIOBAHUSA,  METOJOJOTMYECKUMU U  HAY4YHO-
NeJarort4eckuMy  MOJAXOJaMU K  HM3ydyaeMod mpoOiieme, pe3yJbTaTaMu
OTEYECTBEHHBIX W MEXKJIYHAPOJHBIX HCCIEIOBAHUII 1O COBEPIICHCTBOBAHUIO
SA3BIKOBOTO OOTaTcTBa M Pa3BUTHIO PEUYEBBIX YMEHHUH B Ipolecce OO0ydeHHs
y30€KCKOMY SI3bIKYy Yy CTYJEHTOB TEXHHYECKHX BY30B, a Takxke oOecrnedeHueM
KAUECTBEHHO-KOJIOYECTBEHHOIO ~ ONMCaHWsd  aHaM3a M HCCIEIOBaHUSA,
JIOCTOBEPHOCTBIO  AKCIIEPUMEHTAJIbHOW paboThl, OOpabOTKOM  MOJY4YEHHBIX
pE3yNbTATOB MOCPEACTBOM METOJOB MATEMAaTHYECKOTO MW CTATHCTHUYECKOIO
aHaJK3a, OMbBITHBIM TMOJTBEPKACHUEM NPUMEHSEMBbIX METOJOB M TOJIXOJI0B IO
OpraHu3alMKi HAYYHO-METOANYECKOM, TMHIBO-KOMMYHHKATUBHOMN JESATENBHOCTH, a
TaK)K€ TMPAKTUUYECKON peanu3anuedl TMOTYyYEHHBIX BBIBOJIOB, MPEIIOKEHUN U
pPEeKOMEHJIalMi,  MOJATBEPXKACHHBIX  KOMIETEHTHBIMH  TOCYAapCTBEHHBIMU
OpraHaMu.

Hayuynasi u npakTuyeckasi 3HAYHUMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIEeJ0BAHUS.
HaydHast 3Ha4yuMOCTBH pe3yJIbTaTOB HCCIEAOBAHUS 3aKIIOYAETCS B TOM, 4YTO
BBIZICJICHA CYIIHOCTh TIOHSATHS SICHOW, TPOCTOM, TOHATHOW U Oerjioun
mpoeCcCHOHATLHON peYr CTYJICHTOB TEXHWYECKUX HAIMpaBJICHUN BY30B Ha
y30€KCKOM S3bIKE, BEISIBJICHBI cnieruduuecKue CEMaHTUYECKHUE,
MOP(OJIOTUYECKHE, CTPYKTYPHBIE M CHUHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH BBIPAKEHUS
(YHKIIMOHATBHO-33/JAYHOTO COACPKAHMS €AMHOTO LEJIOCTHOTO PEYEeBOro akTa Ha
y30€KCKOM f3BbIKE, OIpeesieHa MOCIEI0BaTEIbHOCTh Pa3BUTUSL PEUYH CTYJCHTOB
TEXHUYECKUX HANpaBICHUI BY30B, aHAJIM30M PA3JIMYHBIX MOJXO0J0B U TPAKTOBOK
npoOJIeMbl, OCBELICHUEM HAyYHBIX aCHEKTOB (OPMHUPOBAHMS CpPEIbl U YMEHUU
CTYJICHTOB JIOTUYHO U TPAMMAaTHUYECKH TOYHOTO BBIPAKEHUS CBOUX MBICIIEH
COTJIACHO OIPE/ICNIEHHON CTPYKTYPHOU (POPMBI Y30€KCKOTO S3bIKA.

[IpakTryeckass 3HAYMMOCTb PE3YJIbTATOB MCCIEIOBAHUS 3aKJIIOYaeTcs B
CO3JJaHUU U BO3MOKHOCTH MPUMEHEHHUsI B 00pa30BATEIHLHOM IMPOIIECCE 1IETOCTHON
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KOMITJIEKCHOW CHCTEMBI METOJMYECKOTO0 OOCCIEUYCHHS MO0 Pa3BUTHIO BCEX BHJIOB
pEUYEBOM JNIESATEIBbHOCTH, MHCBMEHHBIX W YCTHBIX KOMMYHUKATHBHO-PEYEBBIX
YMEHHUI U HaBBIKOB CTYJEHTOB TEXHMYECKHX CIIEIIUATIBbHOCTEN BY30B B IIPOLIECCE
00yueHUs y30€KCKOMY SI3BIKY.

BHeapenue pe3yJibTaTOB MCCJIEI0OBAHUS. HA OCHOBE MOJYYEHHBIX HAYYHBIX
pEe3yAbTaTOB MO U3YYEHHUIO COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI MpernojaaBaHusi y30€KCKOro
A3bIKa HA TEXHUYECKUX HAIPaBJICHUSIX BBHICIIEr0 00pa30BaHMUS:

NPEIOKEHUS U PEKOMEHIAlUY 110 BBISIBJICHUIO MTyTEH pa3BUTHSI A3BIKOBBIX U
pEYEBBIX YMEHHUI M HABBIKOB y CTYJIEHTOB TEXHUYECKUX HAMPABICHUN BBICIIETO
o0pa3oBaHMs Ha 3aHATHUSX 10 Y30€KCKOMY SI3BIKY TOCPEICTBOM COBPEMEHHBIX
MOAXOJ0B K KOMIUIEKCHOMY Pa3BUTHUIO BCEX BHJOB aHTPONOIEHTPUUYECKON
pPEUEBOI IESITEIILHOCTH BHEIPEHBI B cofiepKaHne yaeOHoro mocobus “OtpacieBoe
IpUMEHEHHE  y30€KCKOrOo  s3bIKa°,  TMOJATOTOBJIEHHOTO  JJIsi  CTYJICHTOB
obpazoBarenbHoro HampabieHus 60730700 — IIpou3BOACTBO KOHCTPYKIUMN
cTpouTelnbHBIX MaTepuanoB u wuznenuid (CmpaBka Ne 537210 wu3 mnpukasa
No 537 MunucrepcTtBa BbICIIETO OOpa3oBaHUs, HAyKd W WHHOBauwuii). B
pe3yJaIbTaTe 3TO MOCIYKWIO Pa3BUTHIO A3BIKOBBIX U PEUYEBBIX YMEHUN U HABBIKOB
CTyICHTOB TEXHHYECKUX CIICIUAJIBHOCTEM HA NPAKTHYECKUX 3aHATHUSIX MO
y30€KCKOMY SI3BIKY;

pe3ynbTaThl  pa3pabOTKU HAYYHO-METOJMYECKUX OCHOB COBPEMEHHBIX
TEXHOJOTUWA PAa3BUTUSI HABBIKOB y CTYACHTOB TEXHHYECKUX HAMNpaBICHUN MO
CO3JJaHUIO0 YCTHBIX W MHUCHMEHHBIX ()OPM B3aMMOCBSI3aHHBIX TEKCTOB IO TEMaM
npodecCHoHabHON cephl B HYXHOW IOCIENOBATEILHOCTH, HAa OCHOBE
JOTUYECKUX U opdorpadUyecKux TMpaBUI HUCIOJB30BAINCH, B  peaau3aluu
dbyamamenTanibHoro mpoekta ®3-2016-0908165532  “Meroauka  pa3BUTHS
POJTHOTO SI3bIKA U JINTEPATYPhl B COOTBETCTBUM C HOBBIM aI(haBUTOM U MPABHIIAMU
MIPABOIKUCAHUS KapaKaJIMAKCKOro fA3bIKa~, BBINOJHEHHOro B Kapakannmakckom
¢unmane HaydHo-ucciaenoBaTenbCKOro HMHCTUTYTa  MEJIarOTMYECKUX  Hayk
V36ekucrana umenn T.H. Kopu-Hussu (CnopaBka Ne281 Kapakanmakckoro
¢unmana HaydHo-uCCleI0BaTENbCKOTO MHCTUTYTA MEAArormueckux HaykK IpHU
MunuctepcTBe HapogHoro odbpaszoBaHusi PecnyOnuku Y36ekucrtan ot 14 uioHs
2023 roxa). B pe3ynbraTre METOAOIOTHS OCBOCHHUS POJIHOIO SI3bIKA B COOTBETCTBUU
¢ mpaBuJiaMu HOBOro ajndasuta U opdorpaduu pacumpeHa u JOMOJTHEHA HAYYHO-
TEOPETUYECKUMU  OCHOBAMHM  AaCMEKTOB, BO3HUKAIOIIUX TOJ  BJIHMSHUEM
HAIMOHAITHHO-yXOBHBIX (DAKTOPOB;

MPEIOKEHUS 1o o0orarieHnro JTUJAKTUYECKOTO COJICpKaHUS
MEKIPEIMETHOTO €AMHCTBA (MHTErpalyu), MOCPEACTBOM COBEPIICHCTBOBAHUS
TPAJAWIIMOHHBIX W COBPEMEHHBIX IMEJAarOTUYECKUX TEXHOJOTUH OO0ydeHUs
MIPOU3HOIICHUIO TEPMUHOB, OTHOCSIIMXCS K TeXHUUECKOU cdepe, opdornmuuecknx
0COOEHHOCTEH HAIMOHANBHBIX CJIOB M MOHITHI HCHOJIB30BAIUCH pPElaKTOpaMu
Tenepanrokanana “Maxamis” HanuoHallbHOM TenepaiuoKOMIIAHUK Y30€KHCTaHa
MPUTIOATOTOBKE Tepenay 1noj HazBanueMm “MwunOap”, “Pemoprtep”. (CnpaBka No
01-15-670 T'ocymapCTBEHHOTO YUYpEXKIECHUA TeiepaauokaHana “Maxamna”
HanuonanbHoOM TenepaguokoMmnanuu Y30ekuctana ot 13 wurons 2023 roma). B
pe3yJIbTaTe 3TH MOKAa3bl CTAIA COAEPKATEIBHO HACHIIIEHHBIMU U JIETJIM B OCHOBY
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dbopMUpOBaHUA ¥  PA3BUTUS TEOPETUUYECKHMX M NPAKTHUYECKUX HABBIKOB
IIPAKTUYECKOIO B3aUMOIECHCTBHUS TBOPUECKOIO KOJUIEKTUBA U TEJIE3PUTEIIEH;

IIPAKTUYECKUE PEKOMEHJALUMHA M MPEUIOKEHUS 110 COBEPIICHCTBOBAHUIO
METOJI0OB U MEXAaHU3MOB PabOTHI CO CTYJEHTaMH HaJ TEXHUYECKUMHU TEPMUHAMU U
ONpPEIECICHUSAMU, HABBIKOB MX TIPAMOTHOIO aHaJIW3a B COOTBETCTBHM C
JOTUYECKMMHM W TPaMMAaTU4YECKMMM IIpaBUJIAMU  IOCPEACTBOM  TEOPETHKO-
METOJI0JIOTUYECKUX OCHOB OCOOEHHOCTEH MpenojaBaHus Y30€KCKOro s3bIKa
OPUMEHSINCh B  pealu3aluyd M[PAKTUYECKOro IPOEKTa 113-2017093020
“Pa3paboTka M CO3AaHHME KOMIUIEKCHOW MPOrpaMMbl METOIOJOTHYECKHX OCHOB
COIIMAJIbHO-?)KOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS U MPOTHO3UPOBAHUS CHUCTEMBI BBICLIETO U
CPEINHET0 CIENHATbHOTO oOpa3oBaHus’’, BbImosHeHHOTo B 2018-2020 rr. B
Hammonansnom  yHuBepcutere  Y30ekumcrana (CmpaBka Ne  04/11-4512
HammonanesHoro yHuBepcutera Y30ekucraHa npu MHHHCTEPCTBE BBICIIETO
oOpa3oBaHusi, Hayku W HHHOBauui PecnyOmuku VY30ekuctan oT 27 wuiojs
2023 roma). B pesynabTare mpaBmwibHOE, A(PQPEKTUBHOE HCIOJIL30BAHUE
TEXHUYECKUX TEPMHHOB B COOTBETCTBUM C JIOTMYECKMMU MU I'PaMMaTHYECKUMU
OpaBWJIaMd B IMpOLECCaX peau3alldy JIaHHOIO IPOEKTa CIOCOOCTBOBAJIO
COBEPIICHCTBOBAHUIO YMEHUI U HABBIKOB CTYJECHTOB.

AnpoGanus  pe3yabTaTOB  HCCJIeI0BaHMA. Pe3ynabTaThl  TaHHOIO
UCCIIEIOBaHMsI OOCYKJanuch HAa 7 MEXKIAYHApOOHBIX U 3 PECIyOJIMKAHCKUX
HAYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPECHLIUAX.

IIy0smkanus pe3yibTaTOB ONBITHO-IKCIIEPUMEHTAJAbHONH Ppadorhl. Ilo
TeMe JuccepTauuu omyOnaukoBaHo 18 HayuHbIX paboT, B TOM uucie, 1 ydeOHOe
nocobue, 2 OSIEKTPOHHBIE MPOrpaMMbl M 7 cTared B HAYYHBIX O>KypHajax,
pEeKOMEHIOBaHHBIX ~ Bpicmielt  arrectanMoHHOM  komuccued — PecrnyOnuku
VY30ekuctan uisi MyONMKAIMM OCHOBHBIX PE3YJIbTATOB HAYYHBIX HCCIIEIOBaHUM,
5 U3 KOTOpBIX OMYyOJUKOBAaHBI B PECMyOIMKAHCKUX U 2 B 3apyOekKHBIX HAyUHBIX
KypHaJax.

Crpykrypa u o0bem pguccepranmu. /[luccepramus cocrosmas H3
146 crpaHun, BKJIIOYAECT BBEICHHE, TPU [JaBbl, 3aKIIOYECHHUE, CIUCOK
VICITOJIB30BAHHOM JINTEPATYPhl U IPUIIOKEHUS.

OCHOBHOE COJIEP’KAHME JIUCCEPTALIAU

Bo BBeneHunn 000CHOBaHa AaKTyaJlbHOCTb TEMbI HCCIEIOBAaHHU, HM3JI0XKEHA
CTENEHb MU3YyUYEHHOCTU NMPOOJIEMBI, ONPEAEIEHBI LIeNb, 3a7a4l, OOBEKT U MPEAMET
VCCIICIOBAHNsI, TIPEACTABIEHbI CBEIECHHS O COOTBETCTBHUM TEMBI Ba)KHBIM
HAIlpaBJICHUSM DPa3BUTUA HAYKM M TEXHOJOIMM M €€ Ha4HOW HOBH3HE,
JOCTOBEPHOCTH, TEOPETUYECKOW M IPAKTUYECKOM 3HAYUMOCTH, NPAKTUYECKOM
BHEJJPEHUH, MyOIHUKAIINK PE3YJIbTaTOB, CTPYKTYpE PabOTHIL.

B nepBoil rnaBe aumccepraunu noj Ha3BaHueM «CoBpeMeHHbIE NOAXOAbI,
OPUEHTHPOBAHHbIC HA 00y4YeHHe Y30€eKCKOMY SI3BIKY CTYI€HTOB TeXHHMYEeCKHUX
HANIpaBJICHUH BbICIIEr0 O00pPa30BaHUSD» W3YUYEHBl TEOPETHUYECKUE OCHOBBI
pPa3BUTHSA S3BIKOBBIX W PEUYEBBIX KOMMYHHMKATHMBHBIX HAaBBIKOB CTYACHTOB
TEXHUYECKUX HAIpPaBJICHUI BBICIIETO 00pa30BaHUs, PACCMOTPEHBI BOIPOCHI
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MOBBINICHUS YPOBHSI 3HAHWIN Y30€KCKOTO SI3bIKa U PEYEBBIX KOMMYHUKATHBHBIX
HABBIKOB CTYJICHTOB TE€XHMUYECKHX HAIpPABJICHHUM, a TakXe COJIEep)KaHHhE yuyeOHBIX
MaTepHaioB MO y30€KCKOMY fA3BIKY M METOJIMKE €ro M3y4YeHUs U TpeOOBaHMS K
Pa3BUTHIO S3BIKOBOM U KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU CTYIEHTOB.

Her u He MoxeT ObITh croco0a BbIpa3UTh OMPEACICHHOE COAEpKaHue
COBEPILIEHHO OJIMHAKOBBIM, A0OCOJIIOTHO aJ€KBAaTHBIM 00pa3oM Ha BCeX S3bIKax,
HE3aBUCUMO OT TOTO, CKOJIbKO KEJaHWsI W YCUJIUN TMPHUIIOKEHO, MOTOMY YTO Y
KOKJIOTO HapoJa €CTh CBOM 00pa3 MBINUICHHUS, MEHTAJIUTET, IICUXOJIOTHS,
HEIMOXO0Xasi Ha IPYTUe, HA OTPAKEHUU KOTOPHIX CIEIUATU3UPYETCS KaXKIbIA S3bIK,
HE TOJIbKO OTpa)kasl WX, HO W pa3BUBas pa3HOOOpa3HbIE M OTIUYHBIC CIUHCTBA,
BO3MOXHOCTH. K coXkaleHuto, CliemnyeT OTMETUTh, YTO PACCMOTPEHHE SI3bIKA KaK
CAMHCTBEHHOTO “BAYKHEUIIIETO CPEACTBA OOIICHUS MEXKIY JIIOAbMH HE TIPHHECIIO
MOJIb3bI HU KadecTBY H A(G(EKTUBHOCTH POJHOTO S3bIKA, HH S3BIKOBOMY
06pa30BaHMUIO B LEIOM .

Ceronnss oco0oe BHHUMAaHHME YJIenseTcs OOyUYEeHHIO Y30€KCKOMY SI3BIKY
CTYJICHTOB TexHu4eckux HamnpasieHuil. I[Ipenmer mno BbeIOOpPY «OTpacieBoe
npUMEHEeHHue  Y30€KCKOro  si3bIKa»,  OPUEHTHUPOBAaH  HA  MPAKTHYECKOE
UCITI0JIb30BaHUE Y30€KCKOTO s3bIka. VccnenoBanus nokasaiu, 4TO Ha 3aHATUAX T10
y30€KCKOMY $I3bIKY 0CO00€ BHHUMAHHME LEIeCO00pa3HO YIENATh MPAKTUYECKUM
3aHSATUSIM 10 TIOBBIIIEHUIO YPOBHS S3BIKOBOM M PEYEBOM KOMIIETEHTHOCTHU
yYaIInuXCs.

UtoObl  ompenenuTh  ypOBEHb  BIAJCHUS  Y30CKCKUM  SI3BIKOM |
KOMMYHUKATHBHBIC HABBIKA CTYJACHTOB TEXHHYECKHX HAMPABICHUN BBICIIETO
oOpa3oBaHMs, Mbl MNpEMIOKUIN 25 cryneHtaM | Kypca 00pa3oBaTeIbHOTO
HarnpaBieHus: mxenepHoe neno (MHXEHEpHbIE KOMMYHUKaIMi) HamaHranckoro
WHKEHEPHO-CTPOUTEILHOTO MHCTUTYTA MPOAHATM3UPOBATh 3HAUCHUS W TOHSTHSA,
KOTOpbIE€ O0BEAUHSIOTCA B CJIOBECHOM BBIPAXKEHHH, U YCTHO OMHUCATh MX B CBOMX
BBICTYIUICHUSIX HA NPAKTUYECKUX 3aHATHSAX 1o mpeamery «OtpaciieBoe
MPUMEHEHUE Y30EKCKOTO SI3bIKaY.

[IpensioxkeHHble CTylIeHTaMm cioBa: 1) XyHapMmaHi; 2) caJoKaTliu;
3) nmotizeBop; 4) MaxcyJsoT; 5) ycTyH; 6) Johuxa; 7) xaHaaca; 8) dedak; 9) cuHY;
10) mumran ( 1) macrep; 2) npeaanHsblii; 3) ocHOBaHuUE; 4) u3aenue; 5) KOJOHHA;
6) npoekT; 7) reomeTpus; 8) MBETOK; 9) kapkac; 10) mpouHsIil).

Pe3ynbraThl METOAMKH OMpENETeHHsS S3BIKOBOTO OOTaTCTBa W PEUYEBBIX
HABBIKOB CTYJICHTOB Ha OCHOBE JJAHHOTO COBPEMEHHOTO TOJIX0/1a MPECTABICHBI B
JTUCccepTaryu B Buje Tabmuil. B TaGiuie oTpakeH CTaTUCTHYECKUI BU] COCTOSHUS
SI3BIKOBOM W PEYEBOM KOMIIETEHUHMH CTYJIEHTOB TEXHHYECKUX HAIPAaBICHUN,
HaIpaBJICHHOW Ha BBIPAKEHUE CIOB Yy30EKCKOTO S3bIKa B IPOIECCE YCTHOTO
001IeHns, B KOTOPOH MOKHO PacCMOTPETh Pe3yJbTaThl aHAIN3a, HAMPABICHHOTO
Ha OMpeJielieHNe YPOBHSI MUCbMEHHON I'PaMOTHOCTH CTYAEHTOB.

* MaxmyzoB H. T — Gemuca Ba MyxrarmaM cuHoat / Tii Ba aga6buét tabmumu. — Tommkent, 2014-imm, 10-coH. —
b. 4-8.
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Tabaununa 1.
OnpenesieHue cOCTOSIHUS SA3bIKOBOI U pedeBOil KOMIIETEHIIUM CTY/AE€HTOB
TeXHUYECKHX HANPaBJeHNH By30B, OpDHEHTHPOBAHHBIX HA BbIPAKEHHUE
y30€KCKHX CJIOB OCPEACTBOM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHiA MpenogaBaHusi
Y30€KCKOr0 sI3bIKa

= =
CroBa § E g é z % g»( é = c§
CTyneHTs § é ’%( c% § >§ 5 °§ 5 E
> 8 | E = of

1 | 5 nopemnoxenut | + + |+ - + - - - - +
2 | 3 mpennoxenus | + + |+ - - - - - - -
3 | S nopemnoxenunt | + + |+ - + - - - - ¥
4 | 7 npennoxenuit | + + | + + + + - - - +
5 | 2 npennoxeHus - - - + + - - - - -
6 | 5 npemioxeHuid | + + |+ + + - - - - -
7 | 5nupemnoxenund | + + |+ + + - - - - -
8 | 5 mpemnoxenuit | + + |+ + + - - - - -
9 | 5npemnnoxkeHuit | + + |+ + + - - - - -
10 | 7 npemyioxenuit | + + |+ + + + - - - +
11 | 3 npemyoxenust | + + |+ - - - - - - -
12 | 3 mpennoxenus | + + - + - - - - - +
13 | 5 opemnmoxkenuit | + + + - + - - + - R

14 | 2 npennoxxeHus - - - + + - - - -
15 | 5 opemnoxenuit | + + |+ - + - - - - n
16 | 2 npennoxxeHus - - - + - - - - +
17 | 2 npeninoxxeHus + + - - - - - - R _
18 | 7 npemyioxenuit | + + |+ + + + - - - +
19 | 5 npepnoxenuit | + + |+ - + - - - - +
20 | S mpemynoxenuit | + + |+ - + - - - - n
21 | 5 mpemnoxenuii | + + + - + - - + - -
22 | 3 mpenjoxenust | + + - - + - - - - -
23 | 5 mpemioxenut | + + |+ - + - - - - +
24 | 3 mpennmoxeHus | + - - - + - - - - +
25 | S mpemynoxenut | + + |+ - + - - - - n

lens ananmm3a 3akimodanack B CIENYIONEM Ha OCHOBE 3HAYCHUU CJIOB
1) xynapmanz; 2) cagokatiu; 3) noiaeBop; 4) Maxcynor; 5) ycTyH; 6) jmoiuxa;
7) xannaca, 8) dyevak; 9) cunu, 10) nuimras, CTyJAeHTHI JOJDKHBI ObUIA COCTaBUTH
rpaMMaTHYEeCKH  MPaBUILHO  O(GOPMIICHHBIE  TPEIJIOKCHHUS,  SBISIONMIUECS
OTPAKEHUEM CHUHTAKCHUYECKHU I[EJIOCTHOTO BBIPAXKEHUSI MBICITU. 25 CTyJE€HTaM Ha
BBITIOJTHEHUE 3a7aHus BblJiesIeHO 20 MUHYT.

Pe3ynbraThl NpUMEHEHHsS] COBPEMEHHOM METOJMKH OIpEAeNiCHUs YpPOBHS
MMCbMEHHOW TPAMOTHOCTH CTYJICHTOB TAaKXKE OTPAXKEHBI B JUCCEPTAIMH B BHJIC
TaOJIHUIL.

Bo BTOpol rnaBe auccepranuy noja Ha3BaHHEM “TeXHOJOrHH Pa3BUTHS
SI3LIKOBOM U pe4YeBOM KOMIETCHUUM CTYACHTOB TeXHHYECKHX HAIPaBJICHUN
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BbICIIEr0 00Pa30BaHUsA” MPUBOIATCS CBEACHUS O METOAUKE Pa3BUTHUSA A3bIKOBOU
U pEYeBOM  KOMIIETEHUMHU  CTYAEHTOB  TEXHUYECKUX  CIEUUATbHOCTEW,
COBPEMEHHBIX MOAXO0/JaX K MPENnojaBaHUI0 Y30€KCKOro si3bIka U COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUSIX PAa3BUTHS SI3bIKOBOM M KOMMYHUKATHBHOM KYJBTYpbl CTYJIEHTOB
TEXHUYECKUX HAMPABICHUN HA MPAKTUYECKHUX 3aAHATHUSIX 10 y30EKCKOMY SI3BIKY.

BaxuenmmM W akTyaJbHBIM  aCHEKTOM  JAHHOM  JIMCCEPTALMOHHO-
UCCJIeIOBATENbCKOW paboOThl HA TEMy pa3BUTUS PEUYEBOM KOMIETEHTHOCTHU
CTYJEHTOB, OOYYalOIIMXCSI HA TEXHUYECKUX HAMPABICHHUSIX BBICIINX Y4EOHBIX
3aBEJICHUN Hallell pecrmyONMKH, SBJISETCS TO, YTO Mbl IOKa3bIBaeM, YTO
COBPEMEHHBIE TOJIXOJIbI U B3IJISIIbI HA OOyYEHUE CTYJEHTOB B aCHEKTE pa3BUTHUS
HABBIKOB MX PEYEBOTO OOIIECHUS SBIISIOTCA HEOOXOUMBIM MPOLIECCOM B Y30€KCKOU
NEJarOTUKE.

Kak cnpaBemmBo OTMETWII IJlaBa Halleld CTpaHbl: “JlaBaiiTe BO3bMEM B
HallleM $3bIKE€ BBIPAXKEHUS, KOTOpbIE OOOrallaloT W JIONOJIHAKOT JpYyr Jpyra
rIIyOOKUM CMBICIIOM-3HAUUMOCTBIO: J00pOTa, TNPUBA3AHHOCTH, BEIUKOIYIIHE,
10CcTOMHCTBO. KakuM OBl CTpaHHBIM 3TO HHU Ka3aJ0Ch, TOYHO MEPEBECTH 3TU (pa3bl
Ha JpYyTrUe A3bIKYU - CI0XKHasg npodsiema. CienyeT OTMETUTh, YTO JIAHHbIE MOHSATHUS
- HE MPOCTO CJAJIKUE CIIOBA, IPUATHBIE HA CITyX, KOTOPBIE KTO-TO puayMai. Takue
MOHATUS SIBJIAFOTCS MACCOBBIM BBIPDQKEHUEM BEJIMKHX LIEHHOCTEN, KOTOpbIC
BEKaMU BO3HHMKAJIU KaK OCHOBAa MUPOBO33PEHHUS, TyXOBHOW KU3HU HALIEH CTpaHbl,
3aHMMasi ITy0GOKOEe MECTO B HAIIIeM CO3HAHMM M CAMOCO3HAHUN™ .

[Tpu coBpeMeHHBIX MOAXO0AaX K OOY4YEHHUIO y30EKCKOMY SI3bIKY HaMedeHHas
1EJb TIOCTUTaeTcsi OBICTPEE, €CIM CTPOTO COOMIOAATH CleAyIolue TpeOOBaHUS IS
MOJIHOTO (DOPMUPOBAHUS SI3BIKOBOM U peUEBON KOMITETEHIIUHU:

1. TlonnmaHue 3HAYCHHUS] WCKOHHBIX TIOPKCKUX (Y30€KCKHMX) CIOB (TaKMX
KaK0000, MOMO, YOIIOH, BCE HAIMOHAIbHBIC BEIPAXKCHUS);

2. VCKI0YUTh B NMPEIOKEHNN UM TEKCT€ HEYMECTHOI'O IMOBTOPEHMS CIIOB.
(CamoBHUK MOJWI CaXeHIbl BOAOW. DTO (MOJIMBAHUE BOJION) MOJHUAJIO HA HX
XOpomo pocT. Bmecro NOBTOPSIOMMXCA  CIOB  MOXHO  MCHOJIB30BATh
MECTOUMEHHUS. .

3. HecrniocoOHOCTh TPaBUIIBHOTO pPa3bsICHEHUS M OBJIAJCHUS CJIOB B HX
COOCTBEHHOM M TMEPEHOCHOM 3HAUEHHUAX CTABUT YYAIIUXCS B HEBBITOJHOE
MOJIOKEHUE B TIpolecce OOIICHMS, €CIM OHM IUIOXO MOHHMMAIOT IEPEHOCHOE
3HaueHue. Hanpumep: MHCOH KY3H, aKi Ky3H, OYJIOKHUHT KY3H, A€pa3aHUHT KY3H,
UITHUHT KY3W, Y3YKHUHT KY3H, 3JaKHUHT KY3u KaOu (4eloBEYEeCKHUM TJia3, rias
pa3yma, OKO HCTOYHMKA, OKOHHBIN TIJia3, pabouyuil a3, TJa3HUIA KOJbIA, OKO
CHUTA).

> Mupsuées 1I. Emmnap MapHABHATHHN IOKCATTHPHIN, YIAPHHHT OYII BAKTHHH Ma3MYHJIH TAIIKIUT 3THIN Oyifnda
6emra myxum tamad0yc. Elektron manba: https://www.gazeta.uz./0z/2019/04/03/5-tashabbus
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CoBpeMeHHBIH (HOBBIH,
HEeTpaJUIUOHHBIN U T.]1.)

O dheKTHBHBII
(pakTHYECKUH,

Heobxoanmast noTpeOHOCTh

JUISL pa3sBUTHUA COBpCMCHHOi’I pe3yanaTI/IBHLII71
>
MOJIOAEKH cOeperaronui,
ap.)
COBPEMEHHBIN
KauectBenHoe 00pa3oBaHue MOJIXO01
HEOBXOIIMOE IS === TTonck HOBOTO pelieHus,
JIOCTHIKEHUS ycTiexa TIOJIy4€HHE HOBBIX 3HAaHUI
Crnioco6HOCTB 3¢)(HEeKTHBHO Paspaborka uzei,
Y1acTBOBATh B OLICHKE 1 HaIpaBJICHHBIX HA BUAUMOE
COBEPILEHCTBOBAHUH BOILIOIICHHE
HPOLIECCOB NpeICTaBICHUH

Pucynok 1. TpeOGoBaHUsi COBPEMEHHOI'0 MOAX0/1a K 00Y4eHHIO Y30€KCKOMY SI3BIKY
CTYACHTOB TEXHUYECCKHUX HanpaBneHnﬁ BBICIIIETO 06p330B3HI/IH

B coBpeMeHHOM mpakTUKe MHUPOBOr0 0Opa3oBaHUs B OOYUYEHHH y30E€KCKOMY
a3bIKy npumensaoTcs  “Urposeie  TexHomnorun”, ‘“TexHosoruu mpoOIEMHOTO
oOyuenus”, “TexHonoruu kpeaTuBHOro o0y4yeHus”, “Kommprotepusie o0yvaromime
texHosnorun”, ‘‘PazBuBaroive oOpaszoBaTelbHbIE TexHOJOrUK , ‘“TexHojaoruu
IMOJIHOTO  OBJajcHUs  3HaHusMmu , ““Texwomorum  Keic-cramm’, “KBecT
TEXHOJIOTHH’, TakcoHoMus “bayma”, “Umuranusa” u “4K”, KoTOpbIE MO3BOJSAIOT
OJIYyIUTh 3P EKTUBHBIC PE3YIIHTATHI.

JlaHHBIE COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUM PA3BUBAIOT YMEHUSI U HABBIKU YCTHOU U
MUCBMEHHON pedr Oyaymux creruainucToB. [locpecTBOM si3bpIKa CTYIEHT TaKKe
U3Yy4aeT JpYyrue npeMeThl, BHIPAXKaeT CBOU MBICIIH.

B xome Hamero wucciaegoBaHWS ~Mbl  HCHOJIB30BaJlM  COBPEMEHHBIC
00pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTHH, YTOOBI TMOBBICUTH A(PGHEKTUBHOCTH 3aHATHI CO
CTyACHTAMH CTPOWTEIBHOM OTpaciad. B dYacTHOCTH, NpU U3YYEHUHU TEMBI
“CtpoutelibHble MaTepUalibl’” Mbl IPUMEHWIN OJHY U3 COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUMN
- TakCOHOMHUIO “biiyma” B ciieayromeM nopsijake:

1. 3nanue. Ha nanHoM »sTarne TakCOHOMHUU ONPEAEISAETCS HACKOJBbKO XOPOIIO
CTYJICHTBl 3allOMUHAIOT HWH(POPMAIIUIO, BBISBISETCS S3BIKOBOE MBIIIUICHUE,
JUHTBUCTHYECKOE O0OraTcTBO si3bika cryieHTa. CioBa GOpMUPYIOTCS B CO3HAHUM
CTyJICHTa CJIOBapHbIM criocoOoM. Hampumep, kpynHorabapuTHbIE KOHTEHHEPHI, B
KOTOPBIX  XpaHATCA  KWIble  JOMa,  OOJBHHIIBI,  y4eOHBIE  KJIACCHI,
IIPOU3BOJICTBEHHBIC 11€Xa, TUIOTUHBI, MOCTHI, TPYObI, BOJIa U 36PHOBBIE TIPOIYKTHI, a
TAKXK€ WU3ACIUS JUISI UX CTPOUTEIbCTBA: YEMEHM, KAMEHb, SPAHUM, MAHNCENbIU
OemoH, 000HCHCEHBLU KUPNUY, CIMATIb, 0epessHble O0CKU, CIMEKI0NIACTMUK U T.]I.

m e e e 5 7

PucyHok 2. /lepeBsiHHBIC JOCKH, CTAJIb, [PAHUT.
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2. Tlommmanme. Ha »5TOM »dTame TakCOHOMHHM CTYICHT NpHOOpETaeT
ONpENICTICHHbI YPOBEHb MOHUMAHUS M MOXET HACHTU(PUIUPOBATh AKTUBHbBIC
CJIOBa MPU CO3/IaHUM HA3BAHUM CTPOMUTENBHBIX MATEPUAIOB, PUCYHKOB, TaOJIHIL,
COCTaBJISITh YCTHBIE U MUCbMEHHBIE BhICKa3biBaHUs. COOTBETCTBEHHO, HA JTAHHOM
YPOBHE MBIIIJIEHUS! CTYACHTBI PUOOPETAIOT HABBIKU OOBSICHEHUS, ITEPEBOA CIIOB,
ynoTpeOsieHus uX B COOCTBEHHOM U NMEPEHOCHOM 3HaueHWH. Yepe3 moHuMaHue
CIOBa  3aKPEIUISIIOTCS  YMEHUSI COCTABJISITH  MPEAJIOKECHUSI. Cmposmca
CcOBpeMenHble U HCUBONUCHBLE 30AHUS.

3. Ilpumenenne. Ha ganHOM 3Tame TakCOHOMHUHM TpPeOYIOTCS NpPUMEHEHHE
MPAKTUYECKUX BOMPOCOB ISl MPOBEPKU YMEHUN UCIIOJIB30BAHUS MTPUOOPETEHHBIX
CTy/ICHTaMH 3HAaHWW, YMEHUW H HABBIKOB. CTYIACHTHI AaKTUBHO WCIIOIB3YIOT
npodeccuoHaNbHBIE TEPMUHBI U CJIIOBOCOYETAHMSI B IPOIIECCE BHICTYIUICHUS Ha
JOJDKHOM YPOBHE. Ymo makoe nopooa, cvipbe, mexuHoio2us, Spyum, cmecs?

4. Ananu3. Ha ypoBHe aHanu3a B TaKCOHOMHH CTYAECHTBI, OCHOBBIBASICh Ha
CBOMX JIYUILIUX UJESAX, CO3JAI0OT SICHBIN, MPOCTON U MOHATHBIN TEKCT Ha Y30€KCKOM
S3bIKE C  HUCIIOJIb30BAHMEM TEPMHUHOB U OOO3HAYEHUH, aHAIU3UPYIOT
MOJIOKUTENIbHBIE U OTPULIATEIbHBIE CUTYAIlMH, CBA3aHHBIEC C JAHHOW 00JIaCThIO.

Hanpumep, B ropax Cypxanoapwvumnckou, byxapcxoi, Camapranockou u
Tawxkenmckoul obaacmeti MHOTO 3ajiedcell Mpamopa.

5. Onenka. Ha srane OLEHKM CTYyACHTHl M3y4alOT HOBYIO HHGOPMALMIO O
CTPOUTETBHBIX MaTepHaliax, COOMPAIOT HOBBIE JIOKa3aTeNbCTBA. WX 3HAHUA,
YMEHUS W HABBIKM B 3TOH O0JIACTH 3aKPEIUIIIOTCS, MOSBISETCS BO3MOXXHOCTH
pa3BUTHS SI3BIKOBBIX M PEUYEBHIX KOMICTCHIMI. J[aHHBIE OIICHHBANIHCH ITyTEM
CpaBHEHUS MaTepuaoB. Hanpuwmep, “Axaneapanyemenm” W
“Bexabaoyemenm”.

6. Oran co3maHus. JTO HaWBBICIIMH YypoOBeHb TakcoHomMuu “biayma”. Ha
JTAHHOM 53Tare Pa3BUBAIOTCS YMEHHUS U HABBIKM CTYAEHTa COCTaBISATH YCTHBIM U
MMCbMEHHBIN TEKCT, padoTaTh Ha/l 3HAYCHUEM TEXHUUYECKUX TEPMUHOB U MOHATHA,
aHAJIM3UPOBaTh MOCPEACTBOM JIOTUKH U T'paMMaTHYeCKUX MpaBui. B pesynbrare
o0y4yeHHus: y30€KCKOMY $S3bIKY OHHU MPOJEMOHCTPUPOBAIM CBOM TBOPYECKUE
CIIOCOOHOCTH B JAaHHOW 00JIaCTU B YCTHOM M MHCBMEHHOW (opMme, KpeaTHBHO
co3/1aBas pa3IMYHbIC MPOCKTHI.

“Umutanusa” — JATUHCKOE CJIOBO, “‘imitatio”, o0O3HayaroIlee MoJpaxKaHue,
cpaBHenue. [lpu wWCMOIB30BaHMM JAHHOTO METOJIa BHHUMAHHME OOpamaercs Ha
TOYHOCTh, KpPAaTKOCTh W OCO3HAHHOCTh CTYJCHTa TIPU OIIEHKE CHUTYaIlWH,
MIOCTAHOBKE aKTyallbHOW mpobseMbl oTpaciau. [locpencTBoM MaHHOTO MeETOja
YKPEIUISIETCSl HWHTErpanusi mpeaMera y30eKCKUH  S3bIK ¢ IUCIUILTMHAMUA
CIEIUATBLHOCTH B TPOIIECCH OONICHMsI CTYIEHTOB. B KauecTBe OCHOBHOUW wHeU
paccMaTpUBaJICS BOMPOC TEXHUYECKOWM TEPMUHOJIOTHMM W  TPOWU3HOIICHUS
HAIllMOHANBHBIX CJIOB B 3aJaHHON cdepe, oOecneyeHus: 4YHMCTOThl pPEeYd Ha
y30€KCKOM  fA3bIKE. 3aJIeCTBOBaHBl MEPENOBHIE JTOCTHXKEHHS COBPEMEHHBIX
OTEUECTBEHHBIX CIEUUATUCTOB. Takxke s3bIKOBasi W peuyeBass KOMIETEHTHOCTb
BIAJCHUS Y30€KCKUM SI3bIKOM y CTYJICHTOB TEXHHUYECKUX HAIPABICHUN BBICIIETO
00pa3oBaHMsl 3HAYUTENILHO YBEJIMYWJIACh MOCPEACTBOM OOY4YEHHUs S3BbIKY Ha
OCHOBE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA.
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PAIIMOHAJIBHOE YIIPABJIEHUE U OPTAHU3AIIUA CUCTEMHBIX ITPOITECCOB
“CTYJAEHT - CTYAEHT”, “CTYJAEHT - IPEIIOJABATEJIB”

e e .
! I —
Iean > | CoBepuieHCTBOBaHME, PAa3BUTHE SI3LIKOBBIX M peveBbIX |
: HABBIKOB CTYI€HTOB TeXHHYECKHX HANPaBJIEHUIl I
__________________________________________ |
2
! P! 1o !
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| v |
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agaun ! P | | Da3BHTHUS CTYIEHTOB, |
— GoraTcTBa 1 —p!  DKOHOMHYECKHM > |
I e T o0Jafaromux |
: KaqecTba pean ! fiporeccam, | : Pa3BUTBIMH PEYEBBIMU |
| : | opMUPOBAHMA MX || yapricamn Ha ocHOBe |
! , 1 (usnueckux KauecTs | | WHIMBHIYaTBHOTO |
" : : (I noaxoaa :
4 ' . : | I
i 1 o 1
____________________________ |
Ir ___________ ! rETTTET T T T T 1 P === 1
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| 1 1 |
! 1 I ! :_ 1
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______________________________ 1 1 1
| |
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1 'L 1 1 1
_______________ S Y
Yo e e
1 1 [ !
Ilenarornueckoe : PazpaboTka : I Pexomennmanus 1 : Opranuzauus :
| |
odecreyeHue 1 nporpamMmbl : I Hay4YHBIX U ,  |HAYYHO-TBOPYECKHUX |
| |
N ! pa3BUTHS S3BIKOBBIX |_>: XYI0KECTBEHHBIX :_,, U XyJIOKECTBEHHBIX |
| HABBIKOB M pedeBoi | 1 paboT, CBA3AHHBIX C | | KOHKYPCOB Cpeiy |
|
| KOMICTEHTHOCTH | | pasBUTHEM peduH, | | CTYICHTOB. I
| v
| CTYACHTOB | | HAayYHO-TEXHMYCCKOH | | |
I Iy MOJITOTOBKO# P! '
v 1 L T [ I
= e ec e e o oo - --- : e e - 1 [= = = = = = - - ---- 1
Dopmbl _»  VuauBunyanbHas |_>: I'pynnosas :.,: KomrexktuBHast |
S S B I I
v I oI L
I 1 1
: “Umutatms” u 1 «KBecr» u .+ TakcoHomms |
I 1
MeTOH[)I _»: “4K” Ly «Texnonorun :_’ : “BHyMa” H Ip. |
| 1 1 KpE€aTUBHOT'O | | 1
| | | 00yIeHHs» Lo |
______________________________ | e -
) Z25
I D roy 1
Cpencraa I CrieruanbHEIe i 1 CnenansHbIe ayano- U : | Peuesbie |
|
5 TPOTPAMMHEIC H Ly BHAEOMATEpPUATHI ' YHPAKHEHH, |
I MCTOAMHECKHE Lo I ", TpPCHHUHIH, BCTPEYH |
| pEKOMEHJaun 1 1 | | |
e e e - e . —————— ————— I e e e e e e e e e e - = -
* STt TTTTTTETTTITITETIEITIETIEIAIE SIS EEI AT E I EEIEEEEIE A E T 1
PesynpTar ' IHonoxuTEIbHASE IMHAMMKA COBEPIICHCTBOBAHUA U | ——
: Pa3BUTHUA AZBIKOBLIX U P€Y€BbIX HABBLIKOB CTYICHTOB :
: TeXHUYECKHX HaNpaBJIeHHU N :
L 1

Pucynok 3. Mopaeb npuMeHeHHUsI COBPEeMEHHBIX TEXHOJIOTHH NPenoiaBaHus y30eKcKoro
A3bIKA HA TEXHHYECKUX HANPaBJEHHUAX BbICIIEro 00pa3oBaHus
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B tpetrell rnaBe aucceprannu, o3arjiaBieHHON “I(PPeKTUBHOCTD ONBITHO-
IKCIEPUMEHTAJBHOI PadOTBI HA OCHOBE COBPEMEHHBIX TEXHOJOIMH
NpenoJaBaHus y30€KCKOI0 si3bIKa HA TEXHHYECKHUX HANPABJICHHAX BBICIIEIO
o0pa3oBaHMs” NPUBOJATCA MHEHHUS O COJNEPKAHUM OIBITHO-IKCIIEPUMEHTAIIBHON
paboThl 110 O0YUEHUIO Y30€KCKOMY SI3bIKY CTYACHTOB TEXHMUECKHUX HalpaBiICHUM
BBICILIETO OOpa30BaHMsI HAa OCHOBE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTMM, O pELIEHUSX,
CICJIAHHBIX HAa OCHOBE aHAJINM3a pPe3yJbTaTOB NMPAKTHYECKOIO U I1EJarOrn4ecKoro
DKCIEPUMEHTA.

Kak yxe oTmedanoch, ONMBITHO-IKCIIEPUMEHTaIbHas paboTa MpOBOAUIIACH B
Hamanranckom WHKEHEPHO-CTPOUTEITBHOM UHCTUTYTE, AHJIKAHCKOM
MalIMHOCTPOUTEIBHOM HHCTUTYTE, DEepraHcKOM MOJIUTEXHUYECKOM HMHCTUTYTAX.
B nmaHHOM HcClieIOBAaTENIbCKOM — HDKCHEPUMEHTE MpuHsiau  ydactue 309
PECIIOHJEHTOB.

KonnuecTBeHHbIE [IOKAa3aTellu, IIOJIy4CHHBIC B pe3yabTaTe
IKCIEPUMEHTAIbHON PabOTHI IPEACTaBIEHbI B TabNMLax 2-,3-,4-,5.

Tabauna 2.
CpaBHuTe/IbHAs TA0JIMIA TOKA3aTeIed PA3BUTHS 3HAHUM CTYJAEHTOB 10 y30eKCKOMY
SI3bIKY HA OCHOBE COBPEMEHHBbIX TEXHOJIOTHii MPenoAaBaHus y30€KCKOro A3bIKa Ha
TEeXHUYECKHMX HANPABJICHUAX BbICIIEr0 00Pa30BaHMA B IKCIIEPUMEHTAJBHON U
KOHTPOJIbHOM Ipynnax

By3 e ocyIec c . . .
= y3bl, T1 yIECTBLLICH Boicoknii | Cpennuii | Huskmii Bcero
s JKCIHEPUMEHT
=] Hamaurauckuii HH)XEHEpPHO-
3 b P 47 44 15 106
% E CTpOI/ITeJIBHBII/I I/IHCTI/ITYT
AHAmKaHCKUH
Z 2 A . 45 44 12 101
o, ~ MaH_II/IHOCTpOI/ITG.HBHBII/I I/IHCTI/ITyT
(0] o o
é ®deprancKkuil MOJUTEXHUICCKUT 47 47 13 102
o) I/IHCTI/ITyT
Bcero 139 130 40 309
Bys3 e ocyImec c . . .
S y3bL, T1 yIEeCTBLLICH Boicoknii | Cpennuii | Huskmii Bcero
E IKCIEPUMEHT
= v
E HaMaHI‘aHCKI/II/IvI/IH)KeHepHO- 27 33 36 101
3 CTPOUTEIBHBIN HHCTUTYT
AHIMKaHCKUH
= ! : 28 35 35 98
= MaITUHOCTPOUTEIbHBI HHCTUTYT
= depranckuii KU
g epr HCKHUHU ITOJIUTCXHUYCCKUU 26 39 37 102
™ WHCTUTYT
Bcero 81 112 108 301

Kak BuaHO W3 TOpHUBEIEHHONH  BbIIe  TaOMMIBI, Yy  CTYJICHTOB
HKCMEPUMEHTAJIBHONW TPYIIbI, BOBJICYEHHBIX B HCCIECIOBATEIbCKUNA MpOIIECC,
HA0JI0JaTMCh 3HAUNTENbHbIE U3MEHEHUS B 3((HEKTUBHOM (HOPMUPOBAHUH 3HAHHIH,
YMEHHM U HaBBIKOB 110 CPABHEHUIO CO CTYACHTAMU KOHTPOJIBHON TPYIIIIHI.
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Taoauua 3.

Ob0mas Tadauua godKcnepuMeHTANbHON ([IJ) M mocTIKCIEepUMEHTANbHBIX
(IT9) moxa3zaresieii pa3BUTHA 3HAHMI CTYJACHTOB 10 Y30€KCKOMY $3BIKY,
NPUOOPETEHHBIX HA OCHOBe TMpenoAaBaHus Y30€KCKOro si3bIKa Ha
TEXHHYECKUX  HANPABJEHUSIX BbICHIEr0  00pPa30BaHMsl  MOCPEACTBOM
COBPE€MEHHBIX TEXHOJIOT UM

JKCIEePUMEHTAJbHASA IPyNIa KonTposbHas rpynna
JKCcNnepUMeHTAb (309 pecnnonieHTOB) (301 pecnionieHT)
No HbIE€ 00 bEKTEI Boicoknii | Cpennuii | Huskunii | Boicokuii | Cpennnii | Huzkmid
JO |IID | A2 | A2 [IID | D | AD 11D | D | TK | TA | TK
1| Mexeneprbie 1) | g0 |56 | 64 | 55|21 |39 |39 | 54 | 58 | 58 | 53
HaHpaBHeHI/IH
2 | Texuomormumbie | 4\ | o | 5o | 66 | 57| 19 (40 |42 | 53 | 54 | 57 | 55
HaHpaBHeHI/IH
Bcero 83 (139 ({114 {130 | 112 | 40 | 79 | 81 | 107 |112 | 115|108

bputo ycTaHOBIEHO, YTO HAa KOHCTATUPYIOLIEM JTale JKCIEPUMEHTAJIbHOU
paboThl, KaK B JKCHEPUMEHTAJIbHON TpyIIe, TaKk U B KOHTPOJBHOW TIpymIle,
HAO0JI0JaI0Ch  TIOBBIIIIEHHE YPOBHA 3((EKTUBHOCTH CTYJEHTOB B Pa3BUTHUU
SA3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHUH pPEueBOro OOLICHHS NpU OOyYEHHH Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMH MpPENoJaBaHusl Y30€KCKOro s3bIka HAa TEXHUYECKHX
HaIpaBJICHUSX BBICIIEr0 0Opa3zoBaHus. B cienyromiell tabiuie NpeacTaBieHbl
pe3ynbTaTel aHaNM3a M CPAaBHEHMs IIOKa3aTelledl DKCIIEPUMEHTAJIBbHOU W
KOHTPOJIBHOM TPYIIII.

Taoauna 4.

CpaBHHTE/IbHBIH AHAJIN3 YPOBHA Pa3BUTHA A3LIKOBbIX 3HAHUH U

pedYeBO KOMIIETEHIMHU CTYACHTOB IPYNIl TEXHHYECKOI0 HANIPABJICHUS

BbICIIEro o0pa3oBanus (B nudpax u NpoueHTaX)

IMoka3zarenu ycBoenus (B %)
[pymmsl KoymmuecTBo
CTY/J€HTOB = > "
Bricoknii Cpennnii Hu3knii
DKcrepuMeEHTaANIbHAsS 309 139 130 40
Tpyma 45 42 13
KoHnTpoasnas rpynna 301 81 112 108
27 37 36

ITo pe3ynpTaTam aHanu3a pe3ysbTaTOB JKCIEPUMEHTa ObLIO YCTaHOBJIEHO,
4TO y  CTYIEHTOB  DKCIICpUMEHTAJIBHOM  TIPYINbI,  BOBJICYEHHBIX B
UCCIIEIOBATEIbCKUNA TPOLIECC, 3HAHUS, YMEHHS M HaBbIKM (HOPMHPOBAINCH
3 (eKTUBHEE YEM Y UX ONIOHEHTO B KOHTPOJIBHOM TPYTIIIE.

Ha xoHcTatupyomeM 3Tane OINbITHO-IKCIEPUMEHTAIbHON paboThl ISl
IPOBEJCHUS CTATUCTUYECKOTO aHaJIM3a TaKkke Obuth n30paHbl MeToAbl CThIOICHTA
u [lupcona. /laHHbIl METO Ja€T BO3MOXHOCTh UACHTU(PUIIMPOBATH U OOBEKTUBHO
OLICHUTh TOKa3aTenu, 3apUKCUpPOBaHHbIE B JAByX rpymmnax. CoriacHo cyTu
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MaTEeMaTHKO-CTaTUCTUYECKOTO METOJa, Ha Ha4YaJbHOM 3Talle HeoOXOIMMO OBLIO
YCTaHOBUTD CTATHCTUYCCKHUEC MMoKa3aTelu, 3a(pMKCUPOBAHHBIE B
AKCIIEPUMEHTAJIbHOM U KOHTPOJBHOM TPYIINax, B BUAEC BHIOOPOK U chOPpMUPOBATH
BApUAILlMOHHBIE Psibl O IOKas3aTeNlsaM OIEeHKW. JlaHHas auarpaMma HMMEET
CIICIYIOLINI BUJIL.
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Bbicokui CpegHuit Huzkui
O 3kcnepuMeHTanbHaa rpynna 139 130 40
B8 KoHTponbHasi rpynna 81 112 108

PucyHnok 4. luarpaMma pa3BuTHS I3bIKOBbIX 3HAHMH U pe4yeBOil KOMIIETEHIIMHU
CTYACHTOB 110 Y30€KCKOMY SI3bIKY B I'PYNIAaX TEXHHYECKUX HANIPABJICHUI
BbICLIET0 00pa3oBaHus
Kak BuIHO U3 muarpaMMsl, IOJy4aeTCsl, YTO BBICOKUE U CPEIHHE ITOKA3ATENIN
B OKCIIEPUMEHTAIBHOW IPYIIIIE BbILIE NTOKA3aTEIEH KOHTPOIbHOM I'PYIIIIHI.
MareMaTu4ecKkuii CTaTUCTHYECKUM aHAIN3, OCHOBAHHBIM HAa IPUBEICHHBIX
BBILIE PE3YJbTATaX, MO3BOJUI ONPENCINUTh CPEIHHUE 3HAYCHHUS I COCTOSHUS B
KOHIIE AKCIEPUMEHTa, BBIOOPOUYHYIO IUCIEPCUIO, BAapUAIMOHHBIC MOKAa3aTeNH,
BbIOOpOUHBbIN KpuTepuidl CTbIOJIEHTa, CTENEHb CBOOOJBI HAa OCHOBE KpHUTEpHs
CrbrofieHTa, KpUTEPH1 COOTBETCTBUS I IMpcOHa M 1OCTOBEPHBIE OTKIIOHEHHS.
Taoauna 5.
CrarucTuyeckue nmoKa3aTejau ONnbITHO-IKCIEPUMEHTAJIbHOM padoThl MO
Pa3BUTHIO A3BIKOBBIX 3HAHUI U PeYeBOil KOMIIETEHIIUN CTYICHTOB I'PyIl
TEeXHHUYECKOI0 HANMPABJICHUS BbICIIEr0 00pa3oBaHus

X |y A s C | C | T K | X, | A | A

X y X y X,y v

2,32 1191 1| 04776 | 0,6219 | 1,69 | 2,38 | 6,83 | 308 | 93,98 | 0,08 | 0,09
Ha ocHOBe mnpuBENEHHBIX BBIINIE pPE3YIbTATOB, PACCUUTAEM IMOKA3aTEIU
KauyeCTBa OMBITHO-IKCIIEPUMEHTATILHOU PaOOTHI.
Hawm m3BectHo, uto X =2,32; ¥Y=1,91; A =0,08 A, =0,09.
IToka3zarenu kauyecTBa:
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C(X-A) 2,32-0,08 2,24
(Y +A,) 1,91+0,09 2,00

Koy =(X=A)—(Y-A,)=(2,32-0,08)—(1,91-0,09) = 2,24 1,82 = 0,42 > 0;

Pe3ynbpTarhl MOKa3pIBalOT, YTO KPUTEPUU OLEHKH 3P HEKTUBHOCTU
AKCTIIEPUMEHTAIILHONW pabOThI [0 Pa3BUTHUIO S3BIKOBBIX 3HAHUM M PEYEBOU
KOMIICTCHIOMUKN CTYACHTOB IIO y36CKCKOMy A3BIKY rpymnmn TEXHHYCCKOI'O
HaIpaBJICHUA BBICIICTO O6p8.30BaHI/IH 60J'IBIHC CAWHUIIBI, a YPOBCHDb 3HAHUU
CTYyJICHTOB OOJIbIIIE HYJIS.

9TO TOJHOCTBHIO IMOATBEPKAACT MHCHHUC O TOM, 4YTO Ha 3aKIIOYHUTCIIBHOM
oTaIric HAay4YHO-TICAArornducCcKoro 9KCIICPUMCHTA IIOKa3aTCIIN, OoTpaxxaromue
YPOBEHBb TOJOKHUTEIBHOTO (HOPMUPOBAHMS S3BIKOBBIX 3HAHUM U  pedyeBOU
KOMIICTCHIIN CTy,[[eHTOB TCXHUUYCCKUX nu I/IH)KeHepHBIX HaHpaBHeHI/Iﬁ
oOpa3zoBaHus 1O Y30€KCKOMY SI3BIKY 3HAUHMTEIHHO OTJIMYAIOTCS OT TMEPBUYHBIX
nokazatenei (Ha 13,6%).

[IpuBeIEHHBIN BBIIIE CTATUCTUYECKUN aHATU3 MMOKA3bIBAET, YTO MATEMATUKO-
CTaTI/ICTI/I‘-IeCKI/Iﬁ aHaJInu3, HpOBeI[eHHBIﬁ 10 pCBYJIBTaTaM HUCCIICA0OBAHUA U
MpEeCTaBICHHBIN B AUCCEPTAIH, JoKa3ald 3HEKTUBHOCTh TPOBEACHHON OMBITHO-
BKCHCpHMCHTaHBHOﬁ pa6OTBI M HaMCUCHHAA HaMM LCJIb JOCTUTHYTA.

=112 >1;

3AK/IIOYEHUE

B pesynbprare wuccienoBaHHS — COBPEMEHHBIX  TEXHOJOTUH — OOy4eHHs
y30€KCKOMY $I3bIKY CTYACHTOB TEXHUYECKHX HAINPaBICHHUNA BBICIIETO 00pa30BaHUs
B Hamell Pecrry0vke, ObUIH CAE€TaHbBI CIIEAYIONINE BBIBODI:

1. M3yueHsl cymecTByIoUre MpodiieMbl B BOIIPOCaX yIOBIETBOPUTEIHLHOTO
00y4YeHHUs CTY/ICHTOB TEXHUYECKUX HAMpPaBICHUI CUCTEMbI BBICIIETO0 00pa30BaHuUs
B Halllell CTpaHe 3aKOHaM Y30€KCKOTO sI3bIKa W MX OTPAXEHHUIO B PEUYH, U Kak
TJIaBHOE YCJIOBHE MX PEIICHUsl - HEOOXOAMMOCTh OpraHU3alluy Mepeadynd 3HaAHUN
0 Y30€KCKOMY f3bIKy Ha OCHOBE IOJXOJa, Pa3BaIOLIEro B CTYACHTE KauecTBa
Oyayllero crenuanucTa onpeaeaeHHon chepsl.

2. BbIgBI€HBI NPOCTHIE, YAOOHBIE MEJArOrHYecKUe, TMCHXOJIOTUYECKUE,
METOAOJOTMYECKHE IMPHEMbl OOYYEHHs CTYIACHTOB TEXHHYECKUX HaIpaBICHUNA
BBICIIETO  00pa3oBaHMA  MPAaBWJIBHOMY  HAaWMMEHOBAHUIO  KaXJ0H  Belly,
JOCKOHAJILHOMY  3HaHUIO  NPO(QECCHOHAIBHBIX  TEPMUHOB,  CBOOOIHOIA
KOMMYHUKAIlUM Y  BHEAPEHbl B TPAKTUKY KYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTU
KOMMYHUKAIIMH TTOCPEACTBOM OpPTraHU3alMKM O0YyYaroIuX MapajurM, OCHOBAaHHBIX
Ha HaIlMOHAIBHO-TPAIUIIMOHHBIX U MEHTAJIBHBIX IPUHIIUIAX.

3. Ha ocHOBe METOOUKM pa3BUTHUS SI3BIKOBOM M pEUYEBOM KOMIICTCHLIUU Y
CTYJICHTOB TEXHMYECKHUX HANpaBJICHHM B OOy4YeHHE Y30EKCKOMY S3bIKY ObLIN
BHEJJPEHbl HAlMOHAJIbHBIE WHHOBAIIMHM, YCOBEPIIECHCTBOBAHHBIE COBPEMEHHBIC
TEXHOJOTHH, CTYAEHThl NPONUIM OOyuyeHHE YCTHOM W THCHbMEHHOW peyH,
Onarogaps 4emy 3HaYUTENIbHO MOBBICHIIOCH KAY€CTBO MOATOTOBKHU CHEIIHATUCTOB.

4. Ha ocnHoBe Moaenu (QOpMHpPOBAHUS KOMIIETEHIUMH  CTYAECHTOB
TEXHUYECKOTO HAIpPABJICHUS MO OOOTAIllEHUIO0 3HAHUM HAIIMOHAIBHOIO SI3bIKA, UX
BepOaNbHBIX BO3MOXKHOCTEH M TOBBIMICHUIO KYJIbTYPHl PEUEBOrO OOLIEHHS C
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HCIIOJIb30BAHUCM S3BIKOBBIX CAWHHIL, AOKA3aHO, YTO IIPOHCCCbl HMHTCTpAllUU
npeamMcTa y36CKCKHﬁ A3BIK C TEXHUYCCKHMMH JUCHUIINIMHAMK B IIPOLCCCC
npernogaBaHusA y36CKCKOFO A3bIKa OOJDKHBI CTaTb CCTCCTBCHHBIM ACIICKTOM
BY30BCKOI'O IpCrioJaBaHus.

PEKOMEH/IALINU:

1. Jng TOro 4rtoOBl cCHEUUATMCTBI B OOJACTH TEXHOJIOTUH HApOJHOTO
X03sICTBa 3HAJIM U NOHMMAJIM 3aKOHbl M HOPMAaTUBHBIE AKTbI, M3/1aBA€MbIE Ha
y30€KCKOM SI3bIK€, Ha JOJHDKHOM Mpo(eCCHOHAIBbHOM YpOBHE M MOriau Oosee
ryOOKO H3Y4YHTh CBOIO NPO(ECCHOHANBHYIO JIEKCUKY U KOMMYHHKAaTHBHBIC
IPOLECCH, HEOOXOANMO PACIIPOCTPAHUTD OMBIT MPUMEHEHHS MMPOCTHIX METOJIOB U
TEXHOJOTHIM TpenoaaBaHus y30€KCKOTO s3blKka MO BCEHl cTpaHe, a Haubosee
ONTHUMAaJIbHbIE OMYOJIMKOBATH B BUJIE YUEOHBIX MOCOOMI U yUeOHUKOB.

2. B nensix yBenuueHUs S3bIKOBBIX 3HAHUU W CJIOBApHOIO 3araca CTYJIEHTOB
TEXHUUYECKUX BY30B HEOXOAMMO B MPOCTOM, NOHATHOM M ynoOHOH (opme Ha
y30€KCKOM $3bIKE€ OOYUUTh UCIOJB30BAHUIO PENKO YMOTPEOIIEMBIX MPOPUIBHBIX
TEPMHHOB, a TaKXe aJIbTEPHATUBHOMY YIOTPEOIEHHUIO CIIOB-CUHOHUMOB,
ynoTpeOJEHUIO B PEUYU MAapHBIX CJIOB (IAPOHMMOB), OTIMYAIOLIUXCA MO CBOEMY
IPOM3HOIICHNUIO, a TaKXe, HEOO0XOAMMO KaK MOXXHO CKOpee IOATrOTOBUTH
OTpacJIeBbIE CIIOBAPU U NPUMEHSTh UX HA IIPAKTHUKE..

3. HeoOxoaumo BHEApATH Y4YEOHO-METOAUYECKHE TOcOoOMs, Yy4ueOHO-
METOJUYECKHE KOMIUIEKCHI, pa3pabOoTaHHBbIE HE TOJBKO THIOBBIMU BBICIINMU
y4eOHBIMU 3aBEACHUSMH, HO U ONBITHBIMH MpodeccopaMu U MpernojaBaTe/IIMU
JIPYTUX y4eOHBIX 3aBEACHUN, pPACIPOCTPAHUTDH UX OMBIT U MPUMEHATh B 00y4eHUU
y30€KCKOMY S3BIKY B BBICIIUX YYEOHBIX 3aBE/ICHUSX.

4. HeoOxoauMo opraHu3oBaTh Takue KOHKYpCHI, Kak “KymbTypa myOnuyHbIX
BBICTYyIUIeHUK, “Marus cnoBa”, “CnoBo - »xemuyxuHa aymu , “KymnabTypa
nyOJIMYHBIX BBICTYIJIEHUM®, C ONOpPOMl Ha COBPEMEHHbIE, WHHOBAIIMOHHO-
KpEaTUBHbIE TEXHOJOTMH, KOTOpbIE ONPEAENAIOT M IOKa3bIBAlOT YPOBEHb
BJIa/ICHUS YCTHOM U MUCbMEHHOM (popMamMu peur 00y4eHUH y30EKCKOMY S3BIKY.

5. HeoOxoaumMo NpoOBOIUTH 3aHATHUS MO y30€KCKOMY SI3bIKY HAa TEXHUUYECKUX
HaIpaBJICHUSIX B COOTBETCTBUU C HOPMAaTUBHBIMU  TpPEOOBaHUSIMH K
KaueCTBEHHOMY COJEpIKaHMIO, CPEJICTBAM, METoJaM M IpuemMaMm 3(P(EKTHUBHOIO
o0pa3oBaHMs, OCHOBaHHBIX Ha COBPEMEHHBIX IEIArOTMYECKUX TEXHOJOTUSX, U
BBIJICTICHHBIX B KayecTBE NpuMepa YTMpaBlICHHEM Y4EOHO-METOAMYECKOTrO
oOecrevyeHus BBICIIET0 00pa30BaHusl.
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INTRODUCTION (To the abstract of the Doctor of Philosophy (PhD)
dissertation)

The aim of the research is to determine the effective aspects of educational
activities based on modern technologies in developing the skills and speech
competence of students of technical departments of Higher Education in the native
language - Uzbek.

The tasks of the research:

creating a system of educational materials based on modern educational
technologies aimed at developing the linguistic thinking and speaking abilities of
students of higher education and technical fields, demonstrating their effectiveness
through scientific and methodical analyses;

by teaching the specific functional-semantic, grammatical, structural-syntactic
aspects of the Uzbek language of related texts related to the professional fields of
the students of the technical fields, they can achieve a logical and integrated
thought expression in a certain sequence in oral and written style determination of
scientific-methodical, experimental-experimental guidelines and methods;

determining the ways of implementation through the methods of pedagogical
and skilled processes aimed at developing the ability to compose a connected text
based on linguistic theories in communication processes in order to increase the
speaking competence of the national language among students of technical fields;

To develop the skills of applying professional-professional terms, their
problems and solutions, while understanding the meaning of professional-
professional terms in the issues of language skills and speech perfection of future
national-professional students studying in technical fields of higher education.
substantiation and proof of ways through scientific-methodical and practical
recommendations.The processes of formation and development of positive
attitudes towards lessons among elementary school students of general education
schools were selected as the object of research.

The object of the research. As an object of research, the process of
developing the skills of native language skills of students of technical higher
educational institutions in Uzbek language classes and the ability to express their
thoughts in speech activity at the required level was taken.

The scientific novelty of the research is:

All types of anthropocentric (person-oriented) speech activities (cognitive-
communicative, systematic competence, creative communication) of the
development of language and speech skills and competences in the native language
- Uzbek language classes of higher education technical students the ways of
growing in a complex-integral way have been determined based on scientific
approaches;

to develop the scientific and methodological basis of the most effective
technologies for the development of the skills of the students of the technical fields
to create an interconnected text based on the rules of logic and grammar, to express
their thoughts in a certain sequence and on the basis of the rules of logic and
grammar, on topics related to their professional fields developed;
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provided the content of the didactic teaching of interdisciplinary integration,
the pronunciation of terms related to the technical field and the orthoepic features
of national words and terms have been improved in a combination of modern and
traditional pedagogical technologies;

The methods and mechanisms of working with students on technical terms
and terms through the theoretical-methodological foundations of the specific
features of Uzbek language teaching, the stages of improving the skills and
abilities of analyzing through literacy in accordance with logical and grammatical
rules, special stages Didactic ways of promotion, support system and
recommendations have been developed.

Implementation of research results. Based on the scientific results of the
study of modern technologies of teaching the Uzbek language in technical fields of
higher education:

All types of anthropocentric (person-oriented) speech activities (cognitive-
communicative, systematic competence, creative communication) of the
development of language and speech skills and competences in the native language
- Uzbek language classes of higher education technical students 60730700 - "Use
of the Uzbek language in the field" prepared for students of the educational field of
production of construction materials and products incorporated into the content of
the textbook (Order of the Ministry of Higher Education, Science and Innovation
No. 537 dated December 22, 2023, 537210 - digital certificate). As a result, it
served to develop the language and speech skills and qualifications of the students
of the technical fields in the native language-Uzbek language practical classes.

to develop the scientific and methodological basis of the most effective
technologies for the development of the skills of the students of the technical fields
to create an interconnected text based on the rules of logic and grammar, to express
their thoughts in a certain sequence and on the basis of the rules of logic and
grammar, on topics related to their professional fields developed. The results were
used in the implementation of the fundamental project No. FZ-2016-0908165532
"Methodology for the development of the native language and literature in
accordance with the new alphabet and spelling rules of the Karakalpak language"
carried out at the Karakalpakstan branch of the Scientific Research Institute of
Pedagogical Sciences of Uzbekistan named after T.N. Kori-Niyozi (O Reference
No. 281 dated June 14, 2023 of the Karakalpakstan branch of the Research
Institute of Pedagogical Sciences of the Ministry of Public Education of the
Republic of Uzbekistan). As a result, the theoretical foundations of the aspects that
arise under the influence of national-spiritual factors in the methodology of mother
tongue development in accordance with the new alphabet and spelling rules have
been scientifically expanded and supplemented;

Among the recommendations on improving the pronunciation of terms related
to the technical field and the orthoepic features of national words and terms in
harmony with various unifying (integrative) modern and traditional pedagogical
technologies, while providing the content of the didactic teaching of
interdisciplinary integration, the National Television and Radio Company of
Uzbekistan "Mahalla" > was used in the script of the programs "Minbar" and
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"Reporter" prepared by the editors of the television and radio channel (reference
No. 01-15-670 dated June 13, 2023 of the state institution of the National
Television and Radio Company of Uzbekistan "Mahalla" television and radio
channel). As a result, these shows were rich in content and formed the basis for the
formation and development of theoretical and practical skills of the creative team
and TV viewers in the process of mutual communication.

The methods and mechanisms of working with students on technical terms
and terms through the theoretical-methodological foundations of the specific
features of Uzbek language teaching, the stages of improving the skills and
abilities of analyzing through literacy in accordance with logical and grammatical
rules, special stages didactic ways, supply system and recommendations of the
promotion of education, numbered PZ-2017093020 "Development of
methodological bases of socio-economic development and forecasting of higher
and secondary special education system and complex was used as part of a
practical project on the topic of '"creating a program" (Ministry of Higher
Education, Science and Innovation, National University of Uzbekistan reference
No. 04/11-4512 of July 27, 2023). As a result, the correct and effective use of
technical terms and terms in accordance with logic and grammatical rules served to
improve skills and abilities during the implementation of this project.

Publication of research results. A total of 18 scientific works on the topic of
the dissertation, including 1 study guide, 2 electronic programs and 7 articles in
scientific publications recommended to be published by the Higher Attestation
Commission of the Republic of Uzbekistan. 5 of them were published in
republican and 2 foreign magazines.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of used literature and appendices,
and is 146 pages long.
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